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Technical Data GB

Stirrer MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Power input 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W

7&+�&����1���:
1st Gear 300–650 rpm 150–300 rpm 300–650 rpm 150–300 rpm
2nd Gear — 300–650 rpm — 300–650 rpm

Electronics speed preselection • • • •
Two-step switch — • — •
Tool mount M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2

Whisk – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

Clamp neck – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

Weight 6.4 kg 6.8 kg 5.7 kg 6.1 kg

Class of protection II / II / II / II / 

Safety Precautions

Safe work with the instrument is
only possible after you read
thoroughly this manual for use and
maintenance and observe precisely
the here specified instructions.

� Observe also other safety directions that are a
part of each instrument delivery.

� Check the flexible lead and plug before each
use of the instrument. Have the faults removed
by an expert.

� The instrument should not be operated in
damp, wet premises; during a rain, fog and
snow in the open, and in environment with a
risk of explosion.

� Before putting the plug in the mains socket the
switch should be in the “off” position.

� Take care of long hair and fashion acces-
sories, work in properly buttoned-up clothes,
without freely flowing parts.

� Secure the vessel with the mixed substance
against moving on the floor.

� Always direct backwards the flexible lead from
the instrument. Flexible lead should not be
exerted by tensile stress and should not lie on
or pass over sharp edges.

� Take care that you take a safe and firm stand
at work.

� Use the supplementary handle (6).
� Consider possible reaction torque.

Control Elements

1. Switch/regulator
2. Arresting pin
3. Ventilation holes
4. Tool mount
5. Speed selector switch
6. Supplementary handle
7. Flat open-end wrench
8. Whisk (not included in the delivery)
9. Socket

10. Sleeve
11. Mains cable module
Not all of the accessories illustrated or described
are included as standard delivery.

Noise/Vibration Information

Measured values determined according to
EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
Typically the A-weighted sound pressure level of
the tool is 86 dB (A). The noise level when work-
ing can exceed 99 dB (A). Wear ear protection!
The typical hand-arm vibration is below 2.5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
Typically the A-weighted sound pressure level of
the tool is 86 dB (A). The noise level when work-
ing can exceed 99 dB (A). Wear ear protection!
The typical hand-arm vibration is below 2.5 m/s2.
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Intended Use

The machine is intended for stirring powder-type
building materials such as mortar, plaster,
cement, and solvent-free paints, varnish and
similar substances.
The user alone is responsible for any liabilities
caused by usage other than intended.

Starting Operation and Use

Improper use may damage the instrument.
Observe therefore these instructions:
- Use a tool up to the specified diameter.
- Load the instrument in such a way that the

speed would not drop considerably or that it
would stop.

Check if the data on the rating plate correspond
with the actual mains voltage.
Instrument scheduled for 230 V can be plugged
to 220 V / 240 V mains.

Connecting the mains cable module
(Plug it)
The machine is equipped with a quick-change
mains cable module (11). By disconnecting the
mains cable and the machine, both can be trans-
ported easier.
Insert the mains cable module (11) into the
socket (9) of the machine and secure by turning
the sleeve (10) in clockwise direction.
To undo the connection, turn the sleeve (10) in
counterclockwise direction and pull the mains
cable module (11) from the socket (9).

Use the mains cable module only for
PROTOOL power tools. Do not attempt to
operate other machines with it.

Fixing a whisk
Screw tools with thread M 14 x 2 as far as pos-
sible in the tool mount (4) and tighten properly
with an open-end wrench (7) (22 mm) from
among the accessories.

Switching on and off
By pressing the switch button (1) the apparatus
is brought into operation and it stops when this is
relieved.

Permanent run
By pressing the switch button (1) to the stop and
simultaneous pressing the arresting pin (2) per-
manent run is achieved.
By subsequent pressing and relieving of the
switch button the permanent run is interrupted.

Unloading the tool (whisk)
Fit a flat open-end wrench (7) (22 mm) on the
hexagon end of the tool (whisk) and unscrew the
tool from the spindle by turning it to the left.

Electronic Motor Control

Starting current limiting
The electronically controlled smooth start takes
care that the machine starts without jerk. In this
manner, the splashing of thin liquid materials is
prevent at the same time when switching on the
machine.
As a result of the machine’s reduced starting
current, a 16 A fuse is sufficient

No-load speed reduction
The electronic control reduces the no-load speed
of the machine which results in reduced noise
and wear of motor and gear.

Speed pre-selection
With the speed control (12),
the speed can be conti-
nuously pre-selected:
The necessary speed is
dependent on the type of
material to be mixed. It is
recommended that it be
confirmed with a practical
trial.

Speed selection
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Two rpm ranges can be preselected with the
speed selector switch (5):
Speed 1: 150 rpm – 300 rpm
Speed 2: 300 rpm – 650 rpm
The necessary speed depends on the type of the
material mixed and it is recommended to verify it
by a practical test.

Constant Electronics
The constant electronics keeps the speed
between no-load and load nearly constant and
ensures uniform mixing of the materials.

Electronic overload protection
In case that the machine is extremely overloaded,
an electronic overload protection protects the
motor from damage. In this case, the motor stops
and restarts only after the feeding pressure is
reduced, res. after relief.
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Guarantee

Our equipment is under warranty for at least
12 months with regard to material or production
faults in accordance with national legislation. In
the EU countries, the warranty period for exclu-
sively private use is 24 months (an invoice or
delivery note is required as proof of purchase).
Damage resulting from, in particular, normal
wear and tear, overloading, improper handling,
or caused by the user or other damage caused
by not following the operating instructions, or any
fault acknowledged at the time of purchase, is
not covered by the warranty.
Complaints will only be acknowledged if the
equipment has not been dismantled before being
sent back to the suppliers or to an authorised
PROTOOL customer support workshop. Store
the operating instructions, safety notes, spare
parts list and proof of purchase in a safe place.
In addition, the manufacturer’s current warranty
conditions apply.

Note

We reserve the right to make changes to the
technical data contained in this information as a
result of ongoing research and development work.

Conformity Declaration

We declare to our full responsibility that this
product conform to the following standards or
regulations: EN 60 745-1, EN 55 014-1,
EN 55 014-2, EN 61 000-3-2, EN 61 000-3-3
according to the regulations 89/336/EWG and
98/37/EG.

-�������:��'����

Temperature-dependent overload
protection
To protect the motor from overheating at extreme
permanent load, it is switched off by the protec-
tive electronic system when a critical tempera-
ture is reached.
After a cooling-down period of approx. 3–5 min.,
the machine is again ready for use and can be
fully loaded.
When the machine is warmed by use, the tempe-
rature-dependent overload protection reacts ear-
lier as a result.

Storage

The unit should be stored in a dry place where it
is protected against freezing.

Environmental Protection

Do not open worn out machines and return to the
collection facilities provided for recycling.

Maintenance

� The ventilation slots (3) on the motor casing
should be cleaned out from time to time.

� When the carbon brushes are worn out, the
machine switches itself off. The machine must
then be sent to customer service for mainte-
nance (see enclosed sheet).

� After approx. 100 hours of operation, check
the motor brushes and replace if necessary.
Clean the motor housing.

� After approx. 200 hours of operation, renew
the grease filling in the gearbox.

To verify that the protective insultation
remains intact, the machine must be sub-
jected to a technical safety test afterwards.
For this reason, this work must be per-
formed exlusively by a professional
electro-workshop.

Service

See enclosed sheet.
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Caractéristiques techniques F

Mélangeur MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Puissance 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W
Marche à vide:
1ère vitesse 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2ème vitesse — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Sélection électronique
de la vitesse de rotation • • • •
Réglage à deux niveaux — • — •
Fixation de l’outil M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2
Agitateur – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm
Col de serrage – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm
Poids 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg
Classe de protection II / II / II / II / 

Indications de sécurité

Un travail en toute sécurité n’est
possible que si vous lisez attentive-
ment ces instructions d’utilisation et
de maintenance et si vous respec-
tez scrupuleusement les indications
mentionnées.

� Respecter les instructions de sécurité ultérieu-
res qui sont fournies avec chaque outil.

� Avant chaque mise en service, contrôler le
câble d’alimentation et la fiche. Faites réparer
les défauts par un spécialiste.

� Avec cet outil, il est interdit de travailler dans
des pièces humides, à l’extérieur quand il
pleut, quand il y a du brouillard, quand il neige
ou dans des endroits à risque d’explosion.

� Avant de brancher l’appareil sur le réseau de
courant, l’interrupteur de l’appareil doit se
trouver en position arrêt.

� Attention aux cheveux longs et aux acces-
soires de mode. Travailler toujours avec des
vêtements bien fermés sans parties flottantes.

� Bloquer le récipient qui contient la matière à
mélanger afin qu’il ne bouge pas sur le sol.

� Toujours maintenir le câble d’alimentation der-
rière l’outil. Le câble d’alimentation ne doit pas
être sollicité par une traction, ni reposer sur
des bords tranchants ou être tiré pardessus
des bords tranchants.

� Lors du travail, veiller à garder une position
stable et en parfait équilibre.

� Utiliser la poignée supplémentaire (6).
� Penser au couple de réaction.

Eléments d’utilisation

1. Interrupteur / Régulateur
2. Bouton de blocage
3. Ouïes de ventilation
4. Fixation de l’outil
5. Commutateur de vitesse
6. Poignée supplémentaire
7. Clé
8. Agitateur (non fourni avec l’appareil)
9. Prise femelle

10. Douille
11. Module de câble de secteur
Les accessoires reproduits et décrits dans la
notice d’instructions ne sont pas forcément com-
pris dans les fournitures.

Bruits et vibrations

Valeurs de mesures obtenues conformément à
la norme européenne 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
La mesure réelle (A) du niveau sonore de l’outil
est 86 dB (A). Le niveau sonore en fonctionne-
ment peut dépasser 99 dB (A).
Munissez-vous de casques anti-bruit!
La vibration de l’avant-bras est en-dessous de
2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
La mesure réelle (A) du niveau sonore de l’outil
est 86 dB (A). Le niveau sonore en fonctionne-
ment peut dépasser 99 dB (A).
Munissez-vous de casques anti-bruit!
La vibration de l’avant-bras est en-dessous de
2,5 m/s2.
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Utilisation conformément à la
destination de l’appareil

L’appareil est conçu pour le gâchage de maté-
riaux de construction en poudre tels que mor-
tiers, enduits, colles ainsi que peintures et vernis
exempts de produits solvants, ou pour le gâchage
de matériaux similaires.

L’utilisateur assume à lui tout seul la responsabi-
lité d’une utilisation non conforme à la destination
de la machine.

Mise en service et utilisation

Une mauvaise utilisation peut causer des dom-
mages sur l’outil.
Respecter donc les instructions suivantes:
- N’utiliser que des outils dont le diamètre ne

dépasse pas celui indiqué ci-dessus.
- Solliciter l’outil de sorte qu’il n’y ait pas de forte

réduction de la vitesse de rotation ni d’arrêt.
Vérifier si les indications se trouvant sur la plaque
signalétique correspondent effectivement à la
tension du secteur.
Un outil conçu pour 230 V peut être raccordé
aussi à une tension de 220 V / 240 V.

Raccordement du module de câble de
secteur (Plug it)
La machine est équipée d’un module de câble de
secteur à changement rapide (11). Une sépara-
tion du câble d’alimentation et la machine permet
un transport beaucoup plus confortable.
Brancher le module de câble de secteur (11) sur
la prise femelle (9) se trouvant sur la machine et
le bloquer par un mouvement de rotation à droite
de la douille (10).
Afin de débrancher, tourner la douille (10) vers la
gauche et retirer le module de câble de secteur
(11).

N’utiliser le module de câble de secteur que
pour les outils électroportatifs PROTOOL.
Ne pas essayer de faire fonctionner d’aut-
res appareils.

Serrage des agitateurs
Visser à fond les outils à queue M 14 x 2 dans le
fixation de l’outil (4) et serrer à l’aide de la clé (7)
(22 mm) fournie comme accessoire.

Mise en marche et arrêt
En appuyant sur l’interrupteur (1), l’appareil est
mis en marche; en relâchant l’interrupteur, il est
arrêté.

Service permanent
En appuyant à fond sur l’interrupteur (1) et en
appuyant à la fois sur le bouton de blocage (2),
on obtient un service permanent.
En appuyant de nouveau sur l’interrupteur et en
le relâchant, le service permanent est arrêté.

Enlèvement des outils (agitateurs)
Positionner la clé plate (7) (22 mm) sur les six
pas de l’extrémité de l’outil (agitateur) et, par un
mouvement de rotation vers la gauche, sortir
l’outil de la broche.

Electronique du moteur

Limitation du courant de démarrage
Le démarrage en douceur réglé par l’électro-
nique assure un démarrage sans à-coups de la
machine. Ceci permet d’eviter en même temps
un jaillissement des matières liquides lors de la
mise en marche de l’appareil.
Etant donné le courant de démarrage réduit de la
machine, un fusible de 16 A est suffisant.

Abaissement de la vitesse de rotation
en marche à vide
L’électronique baisse la vitesse de rotation de la
machine en marche à vide; les bruits et l’usure
du moteur et de l’engrenage s’en trouvent ainsi
réduits.

Présélection de la vitesse de rotation
Il est possible de présélec-
tionner sans à-coups la
vitesse de rotation à l’aide
de la molette de réglage de
la vitesse de rotation (12):
La vitesse de rotation
nécessaire dépend de la
matière à mélanger; il est
recommandé de la détermi-
ner par un examen pratique.

Sélection de la vitesse
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Le sélecteur de vitesse (5) permet de sélection-
ner 2 plages de vitesse:
Position 1: 150 min–1 – 300 min–1

Position 2: 300 min–1 – 650 min–1

Il est possible de commuter sur l’autre vitesse lors-
que la perceuse est en marche. Eviter cependant
une telle commutation en cas de charge maximum.

Constant-Electronic
La Constant-Electronic maintient presque cons-
tante la vitesse de rotation sous charge et en
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marche à vide, ce qui assure un mélange homo-
gène de la matière à mélanger.

Protection electronique contre surcharge
En cas d’une sollicitation excessive de la machine,
un déclencheur électronique protège le moteur
d’endommagements éventuels. Dans ce cas-là,
le moteur s’arrête et ne redémarre qu’après une
réduction de l’avance ou de la sollicitation.

Protection contre surcharge en fonction
de la température
Pour éviter une surchauffe due à une sollicitation
excessive permanente, l’electronic de sécurité
arrête le moteur dès qu’une température critique
est atteinte.
Après un temps de refroidissement d’environ 3 à
5 min., la machine est de nouveau prête à servir
et peut être sollicitée pleinement.
Lorsque l’appareil est déjà réchauffé à cause
d’un service prolongé, ce dispositif de protection
contre surcharge en fonction de la température
réagit plus tôt.

Rangement

L’appareil doit être gardé à l’abri de l’humidité et
du gel.

Instructions de protection de
l’environnement

Ne pas ouvrir les appareils usés, mais les
déposer auprès d’un organisme de récupération
afin de les faire recycler.

Nettoyage

� Les ouïes de ventilation (3) doivent cependant
être nettoyées de temps à autre.

� En case des balais usés, l’appareil s’arrête
automatiquement compétent. Il doit être en-
voyé auprès d’un service après-vente (cf. la
feuille ci-jointe).

� Vérifier l’état des balais au charbon du moteur
après environ 100 heures de fonctionnement.
Les remplacer si nécessaires. Nettoyer le bloc-
moteur.

� Renouveler la charge de graisse du blocmoteur
après environ 200 heures de fonctionnement.

Après ces interventions de maintenance, la
machine doit subir un contrôle technique
afin de garantir son isolation électrique. Il
convient donc de ne confier ses tâches de
maintenance qu’à un atelier de réparation
électrique compétent.

Service Après-Vente

Cf. la feuille ci-jointe.
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Nos appareils sont couverts par une garantie
couvrant les défauts de matière ou de fabrication
variable selon les dispositions légales en vigueur
dans le pays d’utilisation, mais en tous cas non
inférieure à 12 mois. A l’intérieur des pays de la
Communauté Européenne, la durée de la garantie
est de 24 mois pour un usage exclusivement
privé (la facture ou le bon de livraison faisant foi).
Ne sont pas couverts par la garantie les domma-
ges résultant d’une usure naturelle, d’une sur-
charge, d’une utilisation non conforme, ou
causés par l’utilisateur, ou qui proviennent d’une
utilisation non prévue dans la notice d’utilisation,
ou qui étaient connus au moment de l’achat.
Les réclamations ne sont recevables qu’à la con-
dition que l’appareil soit retourné non démonté
au fournisseur ou à un service après-vente agréé
PROTOOL. Conservez soigneusement la notice
d’utilisation, les instructions de sécurité, la liste
de pièces de rechange, ainsi qu’une preuve de
l’achat. Pour le reste, ce sont les conditions de
garantie du fabricant en vigueur qui s’appliquent
selon le cas.

Remarque

Les démarches continues en recherche et déve-
loppement peuvent entrainer des modifications
dans les caractéristiques techniques figurant ici,
et qui sont donc données sous toutes réserves.
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Dados técnicos E

Mezcladora MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Potencia 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W
Revoluciones en vacío:
1. velocidad 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. velocidad — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Preselección de revoluciones
electrónica • • • •
Selección de dos velocidades — • — •
Portaherramientas M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2
Mezcladora – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm
Cuello de fijación – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm
Peso 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg
Clase de protección II / II / II / II / 

Instrucciones de seguridad

Solamente es posible trabajar con
la herramienta de manera segura si
lee detenidamente estas instruc-
ciones y sigue estrictamente las
indicaciones para el manejo y
entretenimiento.

� Aténgase además a las demás prescripciones
de seguridad que se adjuntan siempre con
toda herramienta.

� Antes de cada puesta en marcha inspeccione
el estado del cable de red y del enchufe del
aparato. Haga reparar las partes defectuosas
por un profesional.

� Con la herramienta no debe trabajarse en
entornos húmedos o mojados, ni en la intem-
perie si llueve, hay niebla o nieva y en lugares
con peligro de explosión.

� Compruebe que el aparato esté desconectado
antes de conectarlo a la red.

� Tenga cuidado con el pelo largo y los colgan-
tes. Trabaje con vestimenta correctamente
abrochada y ceñida a cuerpo.

� Asegure el recipiente para mezclar de manera
que no puede moverse.

� Mantenga el cable de red siempre detrás del
aparato. No tire del cable de red y evite su
contacto con esquinas afiladas.

� Trabaje siempre sobre una base firme y se-
gura.

� Utilice la empuñadura adicional (6).
� Esté siempre atento al par de reacción que

pueda presentarse.

Elementos de manejo

1. Interruptor/regulador
2. Botón de enclavamiento
3. Rejillas de ventilación
4. Portaherramientas
5. Selector de marchas
6. Empuñadura adicional
7. Llave fija
8. Agitador (no se adjunta con el aparato)
9. Conector macho

10. Casquillo
11. Módulo de cable de red
Los accesorios descritos e ilustrados en las in-
strucciones de servicio no siempre están com-
prendidos en el volumen de entrega.

Información sobre ruidos
y vibraciones

Determinación de los valores de medición según
norma EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
La valoración de la presión acústica de la máquina
es normalmente 86 dB (A). El nivel de ruido, con
la máquina trabajando, podrá sobrepasar circun-
stancialmente 99 dB (A). Usar protectores auditivos!
La vibración en la mano del usario es normal-
mente menor de 2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
La valoración de la presión acústica de la máquina
es normalmente 86 dB (A). El nivel de ruido, con
la máquina trabajando, podrá sobrepasar circun-
stancialmente 99 dB (A). Usar protectores auditivos!
La vibración en la mano del usario es normal-
mente menor de 2,5 m/s2.
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Utilización reglamentaria

El aparato ha sido proyectado para mezclar ma-
teriales de construcción en polvo como mortero,
revoque, adhesivos, así como pinturas, lacas y
otras sustancias similares que no contengan
disolventes.
En caso de una utilización no reglamentaria, la
responsabilidad recae exclusivamente sobre el
usuario.

Puesta en marcha y utilización

La utilización incorrecta puede dañar la herra-
mienta.
Considere por ello las siguientes instrucciones:
- Utilice solamente útiles hasta el diámetro

máximo indicado.
- Trabaje con el útil de manera que las revolu-

ciones no bajen fuertemente o incluso se
llegue a detener la máquina.

Compruebe si la tensión de red coincide con las
indicaciones en la placa de características.
Una herramienta para 230 V puede conectarse
también a 220 V / 240 V.

Conexión del módulo de cable de red
(Plug it)
La máquina está dotada de un módulo de cable
de red (11) de cambio rápido. Al desmontar el
cable de red, éste y la máquina pueden trans-
portarse más cómodamente.
Insertar el módulo de cable de red (11) en el
conector macho (9) de la máquina y enclavarlo
girando a derechas el casquillo (10).
Para desmontar el cable, girar hacia la izquierda
el casquillo (10) y retirar entonces el módulo de
cable de red (11).

Emplee el módulo de cable de red solamen-
te en herramientas eléctricas PROTOOL.
No lo utilice jamás en aparatos de otras
marcas.

Montaje de la agitador
Enrosque el útil con la rosca M 14 x 2 lo máximo
posible en la portaherramientas (4) y apriételo
con la llave fija adjunta (7) (22 mm).

Conexión y desconexión
El aparato se conecta presionando el gatillo (1) y
se desconecta al soltarlo.

Funcionamiento permanente
La conexión permanente del aparato se consigue
pulsando el gatillo (1) hasta el tope y presionando
simultáneamente el botón de enclavamiento (2).

Pulsando nuevamente el gatillo y soltándolo a
continuación se desconecta el aparato.

Desmontaje de los útiles (agitador)
Aplique la llave fija (7) (22 mm) en el hexágono
al extremo de la agitador y desenrósquela
aflojándola hacia la izquierda.

Electrónica del motor

Limitación de la corriente de arranque
El arranque suave regulado electrónicamente
asegura una puesta en marcha paulatina de la
máquina. Con ello se evita al mismo tiempo que
los materiales muy fluidos puedan esparcirse al
conectar el aparato.
Con ello se reduce además la corriente de arran-
que, lo que permite utilizar un fusible de 16 A.

Reducción de las revoluciones en vacío
La electrónica reduce las revoluciones en vacío de
la máquina. De esta manera se reduce el nivel
de ruido y el desgaste del motor y del engranaje.

Preselección de revoluciones
El regulador de revoluciones
(12) permite preajustar las
revoluciones de forma
continua:
Las revoluciones requeridas
dependen del tipo de mate-
rial a mezclar, siendo reco-
mendable verificar su ajuste
correcto, probando.

Selección de marcha
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Con el selector de marchas (5) pueden
seleccionarse dos gamas de velocidad:
Marcha 1: 150 min–1 – 300 min–1

Marcha 2: 300 min–1 – 650 min–1

Las marchas pueden conmutarse estando la
máquina en funcionamiento. Sin embargo, ello
no debe haceres cuando está sometida a la
carga máxima.

Electrónica Constante
La electrónica Constante mantiene las revolucio-
nes prácticamente invariables al trabajar en vacío
y con carga, garantizándose así un mezclado
homogéneo del material.

Protección electrónica contra
sobrecarga
En caso de sobrecargar el aparato excesiva-
mente se activa una protección electrónica, para
cuidar el motor. En este caso se llega a detener
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Garantía

Ofrecemos para nuestros aparatos una garantía
por defectos de material o fabricación en virtud
de las disposiciones legales específicas de cada
país, pero como mínimo de 12 meses. Para los
países de la UE y únicamente en caso de uso
privado, el periodo de prestación de garantía es
de 24 meses (se determinará por la factura o el
albarán).
Quedan excluidos de la prestación de garantía
los daños originados por el desgaste natural, la
sobrecarga, o el uso inadecuado, o los daños
ocasionados por el usuario o cualquier empleo
contrario al manual de instrucciones o que ya
eran conocidos en el momento de la compra.
Sólo se reconocerán reclamaciones cuando se
remita el aparato sin desmontar al proveedor o a
un taller de servicio al cliente autorizado de
PROTOOL. Conserve el manual de instrucciones,
las indicaciones de seguridad, la lista de piezas
de recambio y el comprobante de compra en un
lugar seguro. Por lo demás rigen las condiciones
de prestación de garantía actuales del fabricante.

Nota

Debido a los constantes trabajos de investiga-
ción y desarrollo nos reservamos el derecho de
realizar modificaciones respecto a los datos
técnicos indicados en el presente documento.

Declaración de conformidad

Declaramos a nuestra entera responsabilidad
que este producto está conforme a las normas o
documentos normativos siguientes: EN 60 745-1,
EN 55 014-1, EN 55 014-2, EN 61 000-3-2,
EN 61 000-3-3, de acuerdo con las regulaciones
89/336/ EWG, 98/37/EG.
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el motor, siendo necesario reducir la velocidad
de avance, o descargarlo completamente, para
que continúe funcionando.

Protección contra sobrecarga
dependiente de la temperatura
Para la protección contra sobrecalentamiento en
caso de una sobrecarga extrema prolongada,
existe una electrónica de seguridad que desco-
necta el motor al alcanzar una temperatura crítica.
Transcurrido un tiempo de enfriamiento de 3 a
5 min aprox., se encuentra la máquina nueva-
mente en plena disposición de funcionamiento.
El tiempo de reactivación de la protección se
reduce respecto al aparato frío si éste ha alcan-
zado ya una temperatura de trabajo.

Almacenaje

Debe guardarse en lugar seco y protegido del
frío.

Protección del medio ambiente

No abrir los aparatos gastados, sino entregarlos
a los puntos de recogida existentes para que
sean reciclados.

Mantenimiento

� De vez en cuando tienen que limpiarse las
ranuras de ventilación (3) en la carcasa del
motor.

� Si las escobillas son desgastados, el aparato
se desconecta automáticamente. El aparato
se debe entregar a un taller de servicio para
su mantenimiento (ver hoja adjunta).

� Después de aprox. 100 horas de trabajo con-
trolar las escobillas para sustituirlas dado el
caso, y limpiar la carcasa motor.

� Tras aprox. 200 horas de trabajo renovar la
grasa en la reductora.

Para garantizar el aislamiento de protec-
ción debe someterse la máquina a ensayo
para controlar su seguridad. Estos trabajos
deben realizarse por ello exclusivamente
en un taller de electricidad especializado.

Asistencia al cliente

Ver hoja adjunta.
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Dados técnicos P

Misturador MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Potência 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W
Marcha em vazio:
1. Marcha 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. Marcha — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Pré-selecção electrónica
de número de rotação • • • •
Comutação de dois níveis — • — •
Dispositivo receptor da ferramenta M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2
Agitador – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm
Gola de tensão – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm
Peso 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg
Classe de protecção II / II / II / II / 

Indicações de segurança

Um trabalho seguro com o aparelho
só é possível, se esta instrução de
utilização e manutenção fôr lida
com atenção.

� Siga as indicações de segurança fazem parte
de toda ferramenta.

� Controle os cabos móveis e a ficha sempre
que colocar o aparelho em funcionamento.

� Com a ferramenta não é permitido em locais
húmidos ou molhados, ao ar livre durante a
chuva, com neblina, neve ou em locais com
risco de explosão.

� Antes de ligar à rede é necessário que o inter-
ruptor esteja na posição de desligar.

� Cuidado com cabelos compridos e acessórios
de moda. Trabalhar com roupas fachadas e
sem partes soltas.

� Fixar no chão o recipiente com a substância a
ser misturada, para que não se movimente.

� Sempre conduzir o conductor móvel por trás
da ferramenta. O conductor móvel não deve
ser estendido nem deve ser apoiado ou con-
duzido sobre cantos afiados.

� Mantenha sempre uma posição firme e segu-
ra durante o trabalho.

� Utilizar um punho adicional (6).
� Conte com um binário de reacção.

Elementos de comando

1. Interruptor/regulador
2. Botão de travamento
3. Aberturas de ventilação
4. Dispositivo receptor da ferramenta
5. Selector de marchas
6. Punho adicional
7. Chave
8. Agitador (não fornecido)
9. Tomada de encaixe

10. Bucha
11. Módulo do cabo de rede
Os acessórios ilustrados e descritos nas instru-
ções de serviço nem sempre são abrangidos
pelo conjunto de fornecimento!

Informações sobre ruído
e vibrações

Valores de medida de acordo com EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
O nível de pressão acústica avaliado A do apa-
relho é tipicamente de 86 dB (A). O nível de ruído
durante o trabalho pode exceder 99 dB (A).
Utilize protectores acústicos!
A vibração do braço e da mão é tipicamente infe-
rior a 2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
O nível de pressão acústica avaliado A do apa-
relho é tipicamente de 86 dB (A). O nível de ruído
durante o trabalho pode exceder 99 dB (A).
Utilize protectores acústicos!
A vibração do braço e da mão é tipicamente infe-
rior a 2,5 m/s2.
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Utilização de acordo com as
disposições

O aparelho é determinado para misturar materiais
de construção em forma de pó, como p. ex.
Argamassa, reboco, adesivo, assim como cores
que não contém solventes, vernizes e outras
substâncias.
Não utilizando o aparelho de acordo com as dis-
posições, a responsabilidade é toda do utilizador.

Funcionamento e aplicação

A aplicação incorrecta pode levar a danos no
aparelho.
Observe por favor as seguintes indicações:
- Utilize apenas ferramentas com o diâmetro

indicado.
- Carregue a ferramenta apenas de modo que o

número de rotação não seja reduzido ou que o
aparelho páre.

Controle se as indicações sobre o logotipo coin-
cidem com a tensão real da corrente de rede.
Ferramentas previstas para 230 V também
podem ser conectadas à 220 V / 240 V.

Ligar o módulo do cabo de rede
(Plug it)
A máquina está equipada com um módulo de
cabo de rede de substituição rápida (11). Devido
à separação do cabo de rede e da máquina, é
possível transportar ambos de forma confortável.
Introduzir o módulo do cabo de rede (11) na to-
mada de encaixe (9) da máquina e fixar girando
a bucha (10) para a direita.
Para separar a conexão, deverá girar a bucha
(10) para a esquerda e retirar o módulo do cabo
de rede (11).

Utilizar o módulo do cabo de rede apenas
para ferramentas eléctricas PROTOOL.
Não tente utilizar outras ferramentas com
este módulo.

Fixar os agitadores
Aparafusar as ferramentas com as peças termi-
nais M 14 x 2 até onde fôr possível sobre a dis-
positivo receptor da ferramenta (4) e apertar com
a chave (7) (22 mm) dos acessórios.

Ligar e desligar
Ligar o aparelho accionando a tecla de interrup-
tor (1), desligar soltando-a.

Funcionamento contínuo
Alcançar o funcionamento contínuo premindo

completamente a tecla de interruptor (1) e premin-
do simultaneamente o botão de travamento (2).
Premindo novamente a tecla de interruptor e sol-
tando-a, desliga-se o funcionamento contínuo.

Retirar as ferramentas (agitador)
Apoiar a chave plana (7) (22 mm) sobre o sexta-
vado da parte terminal da ferramenta (agitador)
e desaparafusar a ferramenta do veio girando
para a esquerda.

Electrónica de motor

Limitação de corrente de arranque
O arranque suave, electronicamente regulado,
assegura um arranque da máquina livre de sola-
vancos. Desta forma evita-se que materiais líqui-
dos sejam espirrados ao ligar o aparelho.
Devido à reduzida corrente de arranque da má-
quina, é suficiente um fusível de 16 A.

Redução de número de rotação em
vazio
A electrónica reduz o número de rotação da má-
quina durante a marcha em vazio; desta forma
são reduzidos ruídos, assim como o desgaste do
motor e da engrenagem.

Pré-selecção de número de rotação
Com o regulador de número
de rotação (12), é possível
pré-seleccionar sem esca-
lonamento o número de
rotação:
O número de rotação ne-
cessário depende do tipo do
material a ser misturado,
recomenda-se executar uma
tentativa de ensaio.

Selecção das marchas
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Com o selector de marchas (5) pode-se
seleccionar duas faixas de velocidade:
Marcha 1: 150 min–1 – 300 min–1

Marcha 2: 300 min–1 – 650 min–1

As marchas podem ser alteradas mesmo
quando a máquina estiver em funcionamento.
Recomendamos, porém, não fazê-lo quando a
máquina estiver trabalhando sob plena carga.

Constant-Electronic
A Constant-Electronic mantém o número de rota-
ção quase que constante durante a marcha em
vazio e sobre carga, isto permite com que seja
possível misturar o material de forma homogênia.
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Protecção electrónica contra
sobre-carga
No caso de uma extrema sobre-carga do apa-
relho, o motor é protegido contra danos devido à
um fusível electrónico de sobre-carga. Neste ca-
so o motor pára e apenas recomeça a funcionar
com avanço reduzido ou após reduzir a carga
sobre o aparelho.

Protecção térmica contra sobre-carga
Como protecção contra sobreaquecimento du-
rante extrema sobrecarga permanente, a electró-
nica de segurança desliga o motor ao alcançar
uma temperatura crítica.
Após um período de arrefecimento de aprox.
3–5 min., a máquina está novamente pronta
para funcionar à carga completa.
Quando o aparelho está aquecido devido ao
funcionamento, a protecção térmica contra
sobre-carga reagirá respectivamente antes.

Armazenamento

O aparelho só deve ser armazenado num local
seco e protegido contra geada.

Protecção do meio-ambiente

Aparelhos gastos não devem ser abertos, mas
sim enviados aos locais de colecta para mate-
riais a serem reciclados.

Manutenção

� No entanto é necessário limpar as aberturas
de ventilação (3) da caixa de motor de tempos
em tempos.

� Si as escovas de carvão são desgastados,
o aparelho desligar-se-á automaticamente.
O aparelho deve ser levado à uma oficina de
serviço (veja página em anexo).

� Após aprox. 100 horas de funcionamento de-
verá controlar as escovas de carvão, se neces-
sário substituir e limpar a caixa do motor.

� Após aprox. 200 horas de funcionamento é
necessário trocar o abastecimento de lubrifi-
cante na caixa de engrenagens.

Para manter o isolamento de protecção, a
máquina deverá em seguida ser contro-
lada de acordo com os regulamentos de
segurança técnica.

Serviço de assistência técnica

Veja página em anexo.

A garantia

Os nossos aparelhos estão ao abrigo de presta-
ção de garantia referente a defeitos do material
ou de fabrico de acordo com as regulamentações
nacionalmente legisladas, todavia no mínimo
12 meses. Dentro do espaço dos estados da EU
o período de prestação de garantia é de 24 me-
ses (prova através de factura ou recibo de entre-
ga) sendo os aparelhos utilizado sem exclusivo
para fins particulares).
Danos que se devem em especial ao desgaste
natural, sobrecarga, utilização incorrecta ou
danos por culpa do utilizador ou qualquer outra
utilização que não respeite o manual de instru-
ções ou conhecidos aquando da aquisição,
estão excluídos da prestação de garantia.
Reclamações só podem ser reconhecidas caso o
aparelho seja remetido todo montado (completo)
ao fornecedor ou a um serviço de assistência ao
cliente PROTOOL autorizado. O manual de
instruções, instruções de segurança, lista de
peças de substituição e comprovativo de compra
devem ser bem guardados. São válidas, de
resto, as actuais condições de prestação de
garantia do fabricante.

Nota
Devido aos trabalhos de investigação e desen-
volvimento permanentes, reserva-se o direito às
alterações das instruções técnicas aqui produ-
zidas.

A declaração da
conformidade

Declaramos à nossa própria responsabilidade
que este produto é fabricado conforme as
seguintes normas ou documentos normativos
checos: EN 60 745-1, EN 55 014-1, EN 55 014-2,
EN 61 000-3-2, EN 61 000-3-3 e conforme dec-
reto-lei 89/336/EWG e 98/37/EG.

-�������:��'����
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Dati tecnici I

Miscelatore MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Potenza 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W
Funzionamento a vuoto:
1. Marcia 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. Marcia — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Preselezione elettronica
numero di giri • • • •
Comando a due stadi — • — •
Alloggiamento utensile M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2
Utensile miscelatore – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm
Collare – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm
Peso 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg
Classe di protezione II / II / II / II / 

Indicazioni di sicurezza

E’ possibile lavorare con l’elettro-
utensile senza incorrere in pericoli
soltanto dopo aver letto completa-
mente il manuale delle istruzioni e
rispettando rigorosamente le istru-
zioni in esso contenute.

� Rispettare le prescrizioni di sicurezza allegate
alla macchina al momento della consegna.

� Prima di ogni messa in esercizio, controllare
le linee di alimentazione e la spina. Eventuali
interventi di riparazione possono essere ese-
guiti soltanto da personale specializzato.

� La macchina non è omologata per l’impiego in
ambienti umidi e bagnati, né per l’impiego sot-
to la pioggia, nella nebbia e nella neve, né per
l’impiego in locali esposti al pericolo di esplo-
sione.

� Prima di collegare la macchina alla rete di ali-
mentazione è indispensabile mettere l’interrut-
tore nella posizione disinserita.

� Attenzione in caso di capelli lunghi ed acces-
sori ornamentali alla moda. Operare sempre
tenendo gli abiti chiusi ed aderenti.

� Assicurarsi che il contenitore con la sostanza
da miscelare non possa muoversi sul pavi-
mento.

� Tenere il cavo sempre nella parte opposta a
quella della macchina. Il cavo non deve esse-
re sottoposto a sollecitazioni, né essere tirato.
Attenzione a non passarvi sopra con veicoli,
oppure a schiacciarlo contro spigoli.

� Avere cura di assicurarsi sempre una ottimale
posizione operativa.

� Utilizzare l’impugnatura supplementare (6).
� Tenere presente l’eventualità di un momento

di reazione.

Elementi di comando

1. Interruttore/regolatore
2. Pulsante di arresto
3. Fessure di ventilazione
4. Alloggiamento utensile
5. Interruttore di velocità
6. Impugnatura supplementare
7. Chiave
8. Utensile miscelatore (non compreso nella

fornitura)
9. Boccola di presa

10. Bussola
11. Modulo del cavo di rete
Gli accessori illustrati o descritti nelle istruzioni per
l’uso non sono sempre compresi nella fornitura.

Informazioni sulla rumorosità e
sulla vibrazione

Valori misurati conformemente alla norma
EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
La misurazione A del livello di pressione acustica
dell’utensile è di solito di 86 dB (A). Durante le ope-
razioni di lavoro il livello di rumorosità può supe-
rare 99 dB (A). Utilizzare le cuffie di protezione!
Le vibrazioni sull’elemento mano-braccio di solito
sono inferiori a 2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
La misurazione A del livello di pressione acustica
dell’utensile è di solito di 86 dB (A). Durante le ope-
razioni di lavoro il livello di rumorosità può supe-
rare 99 dB (A). Utilizzare le cuffie di protezione!
Le vibrazioni sull’elemento mano-braccio di solito
sono inferiori a 2,5 m/s2.
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Uso conforme alle norme

La macchina è ideale per mescolare materiali da
costruzione in polvere come malta, intonaci, colle
ed anche colori contenenti solventi, vernici e
sostante simili.

In caso di uso non conforme, ogni responsabilità
va completamento a carico dell’operatore.

Messa in esercizio ed impiego

Azionamenti non conformi alle indicazioni posso-
no provocare danni all’utensile.
Rispettare quindi le seguenti indicazioni:
- Utilizzare esclusivamemte utensili con il dia-

metro prescritto.
- Non sovraccaricare la macchina al fine di

evitare una forte riduzione del numero di giri
oppure che si blocchi completamente.

Controllare che le indicazioni riportate sulla tar-
ghetta di costruzione corrispondono alla reale
tensione della rete di alimentazione.
Una macchina omologata per 230 V può essere
collegata anche ad una presa di 220 V / 240 V.

Collegare il modulo del cavo di rete
(Plug it)
La macchina è dotata di un modulo del cavo di
rete a cambio rapido (11). Grazie alla possibilità
di separare il cavo di rete e la macchina è possi-
bile trasportare comodamente entrambi.
Inserire il modulo del cavo di rete (11) nella boc-
cola di presa (9) alla macchina e fissare ruotando
la bussola (10) verso destra.
Per staccare l’allacciamento di rete, ruotare la
bussola (10) verso sinistra ed estrarre il modulo
del cavo di rete (11).

Utilizzare il modulo del cavo di rete soltan-
to per elettroutensili PROTOOL. Mai utiliz-
zarlo per tentare di mettere in esercizio
altre macchine.

Fissaggio del miscelatore
Avvitare a fondo gli utensili con il pezzo finale
M 14 x 2 nell’alloggiamento utensile (4) e stringe-
re con la chiave (7) (22 mm) che fa parte degli
accessori.

Avviare-arrestare la macchina
La macchina viene accesa premendo il pulsante
interruttore (1). Rilasciando l’interruttore la mac-
china si arresta.

Esercizio continuo
Premendo contemporaneamente il pulsante

interruttore (1) fino alla battuta ed il pulsante di
arresto (2) si attiva l’esercizio continuo.
Premendo nuovamente e rilasciando il pulsante
interruttore, l’esercizio continuo viene disinserito.

Smontaggio dell’utensile (miscelatore)
Applicare la chiave (7) (22 mm) sul dado esagona-
le dell’estremità dell’utensile (miscelatore) e svita-
re l’utensile dal mandrino girando verso sinistra.

Elettronica del motore

Limitatore di spunto alla partenza
Grazie all’avviamento dolce a regolazione elet-
tronica dell’elettroutensile, la macchina si avvia
senza contraccolpi. In questo modo si evita con-
temporaneamente il pericolo che, quando si
avvia la macchina, materiali fluidi possano
spruzzare incontrollatamente.
Per via della bassa corrente di avviamento della
macchina è sufficiente una valvola di sicurezza
da 16 A.

Riduzione del numero di giri a vuoto
Il sistema elettronico abbassa il numero di giri
della macchina in caso di giri a vuoto. In questo
modo si riducono sia il rumore che l’usura del
motore e della trasmissione.

Preselezione numero di giri
Tramite il regolatore del nu-
mero di giri (12) è possibile
regolare i giri a variazione
continua:
La velocità necessaria
dipende dal materiale che si
vuole miscelare. Si consiglia
di rilevare la velocità ese-
guendo delle prove pratiche.

Selezione della velocità
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Con il selettore della velocità (5) possono essere
selezionati due campi del numero di giri:
Velocità 1: 150 min–1 – 300 min–1

Velocità 2: 300 min–1 – 650 min–1

Le velocità possono essere commutate con la
macchina in funzione. La commutazione va tutta-
via evitata sotto il massimo carico.

Constant-Electronic
La Constant-Electronic mantiene pressoché
costante il numero di giri sia in caso di corsa a
vuoto che in caso di carico permettendo, in
questo modo, di miscelare uniformemente il
materiale.
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Centro di Assistenza Clienti

Cfr. scheda allegata.

Garanzia

Per i nostri apparecchi offriamo, in caso di difetti
di materiale o di fabbricazione, in conformità alle
disposizioni legislative vigenti nei diversi stati, una
garanzia della durata minima di 12 mesi. Negli
stati dell’UE, in caso di utilizzo esclusivamente
privato, la durata della garanzia è di 24 mesi (fa
fede la fattura o la bolla di consegna).
Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
naturale logoramento/usura, a sovraccarico, a
trattamento non idoneo e/o provocati dall’utilizza-
tore oppure dovuti a un impiego diverso da quello
indicato nellle istruzioni d’uso oppure già noti al
momento dell’acquisto.
Eventuali reclami possono essere accettati sol-
tanto se l’apparecchio è rispedito non smontato
ai fornitori o a un centro di assistenza clienti
PROTOOL autorizzato. Le istruzioni d’uso, le
indicazioni sulla sicurezza, la lista dei pezzi di
ricambio e la ricevuta d’acquisto devono essere
conservate in buono stato. Per il resto valgono le
attuali condizioni di garanzia del costruttore.

Nota
Dati i costanti lavori di ricerca e sviluppo i dati
tecnici qui forniti potrebbero subire variazioni.

Dichiarazione di conformità
dell’esecuzione

Si dichiara a nostra piena responsabilità che
questo prodotto è conforme alle seguenti norme
o documenti normativi: EN 60 745-1,
EN 55 014-1, EN 55 014-2, EN 61 000-3-2,
EN 61 000-3-3 in base alle prescrizioni delle
direttive 89/336/EWG e 98/37/EG.
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Protezione elettronica contro
sovraccarichi
In caso di estremi sovraccarichi della macchina,
una protezione elettronica antisovraccarichi
protegge il motore da danneggiamenti. In questo
caso il motore si ferma e si riavvia solo in caso di
una riduzione dell’avanzamento oppure dopo
una riduzione del carico.

Protezione termosensibile contro
sovraccarichi
Al fine di evitare il pericolo di surriscaldamento
incaso di carico continuo estremo, la protezione
elettronica di sicurezza disinserisce il motore
quando la temperatura raggiunge un valore cri-
tico.
Dopo un periodo di raffreddamento di 3–5 minuti,
la macchina è di nuovo pronta per l’esercizio e
può essere sottoposta a normale carico.
Se la macchina è calda la protezione termosensi-
bile contro sovraccarichi reagisce rispettivamente
prima.

Immagazzinaggio

Conservare la macchina esclusivamente in locali
asciutti e non soggetti alla ruggine.

Protezione dell’ambiente

Non aprire gli apparecchi non più utilizzabili e
consegnarli agli appositi centri di riciclaggio
appositamente creati.

Manutenzione

� Pulire ogni tanto le feritoie di ventilazione (3)
alla carcassa del motore.

� In caso di carboncini consumati la macchina si
disinserisce automaticamente. A questo pun-
to, la macchina deve essere portata presso un
centro di Assistenza Clienti per i lavori di
manutenzione (cfr. scheda allegata).

� Dopo circa 100 ore operative, controllare le
spazzole di carbone, eventualmente sostituirle
e pulire la carcassa del motore.

� Dopo circa 200 ore operative, sostituire la ca-
rica di grasso nella scatola della trasmissione.

In seguito, al fine garantire la persistenza
dell’isolazione di protezione, è indispensa-
bile sottoporre la macchina ad un controllo
tecnico di sicurezza. Per questo motivo,
interventi del genere possono essere ese-
guiti esclusivamente da officine elettro-
meccaniche specializzate.



��

Technische gegevens NL

Menger MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Opgenomen vermogen 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W

Onbelast toerental:
Stand 1 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

Stand 2 — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Elektronisch vooraf instelbaar
toerental • • • •
Tweestandenschakelaar — • — •
Gereedschap opname M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2

Menggarde – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

Spanhals – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

Gewicht 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg

Isolatieklasse II / II / II / II / 

Veiligheidsvoorschriften

Veilig werken met het gereedschap
is alleen mogelijk als u deze hand-
leiding voor het gebruik en het
onderhoud grondig doorleest en de
genoemde voorschriften nauwkeu-
rig in acht neemt.

� Neem bovendien de veiligheidsvoorschriften
in acht die bij elk gereedschap worden mee-
geleverd.

� Controleer voor elke ingebruikneming de aan-
sluitkabel en de stekker. Laat defecten door
een vakman repareren.

� Met het gereedschap mag niet in vochtige en
natte ruimten, buitenshuis bij regen, mist of
sneeuw of in een omgeving met explosiege-
vaar worden gewerkt.

� Als de machine op het stroomnet wordt aan-
gesloten, moet de schakelaar in de uitgescha-
kelde stand staan.

� Voorzichtig bij lang haar en sieraden. Werk
met gesloten kleding zonder loshangende
delen.

� Zorg dat het vat met de te mengen substantie
niet op de vloer kan bewegen.

� Geleid de stroomkabel altijd van het gereed-
schap naar achteren. De stroomkabel mag
niet worden belast door eraan te trekken en
niet op scherpe randen liggen of over scherpe
randen worden getrokken.

� Zorg er bij de werkzaamheden voor dat u ste-
vig staat.

� Gebruik de extra handgreep (6).
� Houd rekening met een reactiedraaimoment.

Bedieningselementen

1. Schakelaar/toerentalregelknop
2. Blokkeerknop
3. Ventilatieopeningen
4. Gereedschap opname
5. Keuzeschakelaar voor toerentallen
6. Extra handgreep
7. Sleutel
8. Rührer (nicht in der Lieferung enthalten)
9. Insteekbus

10. Huls
11. Netkabelmodule
In de gebruiksaanwijzing afgebeeld en
beschreven toebehoren wordt niet altijd
standaard meegeleverd.

Informatie over geluid en vibratie

Meetwaarden vastgesteld volgens EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
Kenmerkend is dat het A-gewaardeerde geluids-
drukniveau van de machine 86 dB (A) bedraagt.
Tijdens het werken kan het geluidsniveau 99 dB
(A) overschrijden. Draag oorbeschermers!
Kenmerkend is dat de hand-arm vibratie minder
is dan 2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
Kenmerkend is dat het A-gewaardeerde geluids-
drukniveau van de machine 86 dB (A) bedraagt.
Tijdens het werken kan het geluidsniveau 99 dB
(A) overschrijden. Draag oorbeschermers!
Kenmerkend is dat de hand-arm vibratie minder
is dan 2,5 m/s2.
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Gebruik volgens bestemming

De machine is bestemd voor het mengen van
poedervormige bouwmaterialen als mortel,
pleistermateriaal, lijm, niet-oplosmiddelhoudende
verf en lak en vergelijkbare substanties.
Bij gebruik dat niet volgens bestemming is, is
alleen de gebruiker aansprakelijk.

Ingebruikneming en gebruik

Verkeerd gebruik kan tot een beschadiging van
het gereedschap leiden.
Neem daarom de volgende voorschriften in acht:
- Gebruik alleen toebehoren tot de voorgeschre-

ven diameter.
- Belast het gereedschap slechts zodanig dat

geen sterke verlaging van het toerental of stil-
stand optreedt.

Controleer of de gegevens op het typeplaatje
overeenkomen met de feitelijke spanning van het
stroomnet.
Gereedschap dat bedoeld is voor 230 V mag ook
worden aangesloten op 220 V / 240 V.

Netkabelmodule aansluiten (Plug it)
De machine is voorzien van een netkabelmodule
(11) die snel kan worden gewisseld. Door netka-
bel en machine van elkaar los te maken, kunnen
beide gemakkelijker vervoerd worden.
Steek de netkabelmodule (11) in de insteekbus
(9) van de machine en zet deze vast door de
huls (10) rechtsom te draaien.
Wanneer u de aansluiting wilt losmaken, dient u
de huls (10) naar links te draaien en de netkabel-
module (11) los te trekken.

Gebruik de netkabelmodule alleen voor
PROTOOL elektrische gereedschappen.
Probeer er geen andere machines mee te
gebruiken.

Menggarden inspannen
Het toebehoren met het eindstuk M 14 x 2 zo ver
mogelijk in de gereedschap opname (4) schroe-
ven en aandraaien met de sleutel (7) (22 mm)
die deel uitmaakt van het toebehoren.

Inschakelen en uitschakelen
Als de schakelaar (1) wordt ingedrukt, wordt de
machine ingeschakeld. Als de schakelaar wordt
losgelaten, wordt de machine uitgeschakeld.

Continu gebruik
Als de schakelaar (1) wordt ingedrukt tot aan de
aanslag en tegelijkertijd de blokkeerknop (2) wordt
ingedrukt, wordt continu gebruik ingeschakeld.

Als de schakelaar opnieuw wordt ingedrukt en
daarna wordt losgelaten, wordt continu gebruik
uitgeschakeld.

Verwijderen van het toebehoren
(menggarden)
Plaats de platte sleutel (7) (22 mm) op de zeskant
aan het eind van het toebehoren (menggarde) en
draai het toebehoren naar links uit de as.

Motor-electronic

Aanloopstroombegrenzing
De elektronisch geregelde zachte aanloop zorgt
voor schokvrij aanlopen van de machine. Daar-
door wordt tegelijkertijd het verspuiten van dun
vloeibare materialen bij het inschakelen van de
machine voorkomen.
Door de geringe aanloopstroom van de machine
is een zekering van 16 A voldoende.

Verlaagd onbelast toerental
De electronic verlaagt het toerental van de
machine bij onbelast lopen. Daardoor onstaat
minder geluid en minder slijtage van motor en
transmissie.

Vooraf instelbaar toerental
Met de toerentalregelaar
(12) kan het toerental trap-
loos vooraf worden inge-
steld:
Het vereiste toerental is
afhankelijk van het soort te
mengen materiaal. Geadvi-
seerd wordt om het toerental
proefsgewijs vast te stellen.

Versnellingskeuze
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Met de versnellings keuzeschakelaar (5) kunnen
twee toerentalbereiken worden gekozen.
Stand 1: 150 min–1 – 300 min–1

Stand 2: 300 min–1 – 650 min–1

De versnellingen kunnen tijdens het draaien wor-
den omgeschakeld. Dit mag echter niet onder
volledige belasting geschieden.

Constant-electronic
De constant-electronic houdt het toerental bij on-
belast en belast lopen vrijwel constant. Dit waar-
borgt gelijkmatige menging van het materiaal.



��

Elektronische beveiliging tegen
overbelasting
Bij extreme overbelasting van de machine
beschermt een elektronische beveiliging tegen
overbelasting de motor tegen beschadiging. In
dit geval blijft de motor stilstaan en start pas
weer bij verminderde aandrukkracht resp. als
deze wordt ontlast.

Thermische beveiliging
Ter bescherming tegen oververhitting bij extreme
continubelasting schakelt de beveiligingelektroni-
ca de motor uit bij het bereiken van een kritische
temperatuur.
Na een afkoelingstijd van ca. 3–5 min. is de
machine weer gereed voor gebruik en volledig
belastbaar.
Bij een bedrijfswarme machine reageert de ther-
mische beveiliging eerder.

Opslag

De opbergplaats moet droog en vorstvrij zijn.

Milieubescherming

Open versleten machines niet. Geef ze af bij de
desbetreffende inzamelpunten voor recycling.

Onderhoud

� De ventilatiesleuven (3) in het motorhuis moe-
ten van tijd tot tijd schoongemaakt worden.

� Wanneer de borstels zijn versleten, de machine
wordt automatisch uitgeschakeld. De machine
moet vervolgens voor onderhoud naar de
klantenservice (zie het bijgevoegde blad).

� Ongeveer na 100 uren bedrijf een controle
van de borstels doorvoeren en borstels korter
dan 5 mm wisselen.

� Na ca. 200 werkuren vetvulling in transmissie-
huis vervangen.

Om de veiligheidsisolatie in stand te hou-
den, moet de machine aansluitend worden
onderworpen aan een veiligheidstechnische
controle. Daarom mogen deze werkzaam-
heden uitsluitend door een gespecialiseerd
elektroreparatiebedrijf worden uitgevoerd.

Klantenervice

Zie het bijgevoegde blad.

Garantie

Overeenkomstig de wettelijke voorschriften van
het betreffende land, maar minimaal 12 maan-
den geven wij voor onze apparaten garantie op
materiaal- en fabricagefouten. Binnen de staten
van de EU bedraagt de garantieperiode bij uits-
luitend privégebruik 24 maanden (op vertoon van
een rekening of bon).
Schade die met name te herleiden is tot natuur-
lijke slijtage, overbelasting of ondeskundige be-
diening, dan wel tot schade die door de gebruiker
zelf veroorzaakt is of door ander gebruik tegen de
handleiding in, of die bij de koop reeds bekend
was, blijven van de garantie uitgesloten.
Klachten kunnen alleen in behandeling worden
genomen wanneer het apparaat niet-gedemon-
teerd aan de leverancier of een geautoriseerde
PROTOOL-klantenservice wordt teruggestuurd.
Berg de handleiding, de veiligheidsvoorschriften,
de onderdelenlijst en het koopbewijs goed op.
Voor het overige zijn de geldende garantie-
voorwaarden van de producent van kracht.

Opmerking

Vanwege de voortdurende research- en ont-
wikkelingswerkzaamheden zijn wijzigingen in de
hier gegeven technische specificatie voorbe-
houden.

Verklaring van
overeenstemming

Hiermee verklaren wij in al onze aansprakelijk-
heid dat dit fabrikaat in overeenstemming met de
hiernavolgende normen of normatieve documen-
ten is: EN 60 745-1, EN 55 014-1, EN 55 014-2,
EN 61 000-3-2, EN 61 000-3-3 en met de ver-
ordeningen van de regering 89/336/EWG en
98/37/EG.
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Tekniske informasjoner N

Blandemaskin MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Opptatt effekt 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W

A&������������:
1. trinn 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. trinn — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Elektronisk turtallforvalg • • • •
Totrinnskopling — • — •
Verktøyholder M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2

Rører – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

Spennhals – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

Vekt 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg

Beskyttelsesklasse II / II / II / II / 

Sikkerhetsinformasjoner

Sikkert arbeid med røreren er kun
mulig når du leser grundig gjennom
denne driftsinstruksen for bruk og
vedlikehold og overholder anvisnin-
gen nøye.

� Overhold alltid de ytterligere sikkerhetsforskrif-
tene som leveres sammen med alle verktøy.

� Kontrollér den bevegelige ledningen og støp-
selet før hver igangsetting. La defekter utbed-
res av en fagmann.

� Med verktøyet må det ikke arbeides i fuktige
og våte rom, utendørs i regnvær, tåke, snø og
i eksplosjonstruede omgivelser.

� Før tilkopling til stømnettet må bryteren være i
utkoplet stilling.

� Vær forsiktig med langt hår og smykker. Ar-
beid med korrekt kneppet tøy uten løse deler.

� Beholderen med substansen som skal blan-
des må sikres slik at den ikke beveger seg på
gulvet.

� Før den bevegelige ledningen alltid bakover
bort fra verktøyet. Den bevegelige ledningen
må ikke belastes med trekking og må ikke
ligge på skarpe kanter eller føres over disse.

� Pass på å stå sikkert og stødig under arbeidet.
� Bruk ekstrahåndtaket (6).
� Regn med et reaksjonsdreiemoment.

Betjeningselementer

1. Bryter/regulator
2. Låseknapp
3. Ventilasjonsåpninger
4. Verktøyholder
5. Gearvelger
6. Ekstrahåndtak
7. Nøkkel
8. Rører (inngår ikke i leveransen)
9. Stikkbøssing

10. Hylse
11. Nettkabelmodul
Tilbehør som er beskrevet og illustrert i bruksan-
visningen inngår ikke alltid i leveransen.

Støy-/vibrasjonsinformasjon

Måleverdier funnet i samsvar med EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
Det typiske A-bedømte lydtrykknivået for maski-
nen er 86 dB (A).
Støynivået under arbeid kan overskride 99 dB (A).
Bruk hørselvern!
Den typiske hånd-arm-vibrasjonen er lavere enn
2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
Det typiske A-bedømte lydtrykknivået for maski-
nen er 86 dB (A).
Støynivået under arbeid kan overskride 99 dB (A).
Bruk hørselvern!
Den typiske hånd-arm-vibrasjonen er lavere enn
2,5 m/s2.
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Formålsmessig bruk

Maskinen er beregnet til røring av pulverformede
byggematerialer som mørtel, puss, lim og ikke
løsemiddelholdige malinger, lakker og lignende
substanser.
Brukeren har eneansvaret ved ikke formålsmessig
bruk.

Igangsetting og bruk

Gal bruk kan medføre skader på verktøyet.
Følg derfor følgende anvisninger:
- Bruk kun verktøy opp til foreskrevet diameter.
- Belast verktøyet slik at det ikke fører til en

sterk turtallreduksjon eller til stillstand.
Kontrollér om informasjonene på typeskiltet
stemmer overens med den aktuelle spenningen i
strømnettet.
Verktøy som er godkjent for 230 V kan også kop-
les til 220 V / 240 V.

Tilkobling av nettkabelmodulen (Plug it)
Maskinen er utstyrt med en hurtigbytte-nettkabel-
modul (11). Ved å ta nettkabel og maskin fra
hverandre kan begge deler transporteres på en
enklere måte.
Sett nettkabelmodulen (11) inn i stikkbøssingen
(9) på maskinen og sikre den ved å skru hylsen
(10) mot høyre.
For å adskille tilkoblingen skrus hylsen (10) mot
venstre og nettkabelmodulen (11) trekkes av.

Bruk nettkabelmodulen kun for PROTOOL-
elektroverktøy. Forsøk ikke å bruke andre
maskiner med denne modulen.

Spenning av røreren
Skru verktøyene med endestykket M 14 x 2 så
langt som mulig inn i verktøyholderen (4) og
trekk til med nøkkelen (7) (22 mm) fra tilbehøret.

Innkopling og utkopling
Med innkopling av brytertasten (1) startes maski-
nen og den stanses ved å slippe tasten.

Permanent drift
Med trykking av brytertasten (1) frem til anslaget
og samtidig trykking av låseknappen (2) oppnås
en permanent drift.
Med ny trykking av brytertasten og slipping koples
den permanente driften ut.

Avmontering av verktøyene (rører)
Sett den flate nøkkelen (7) (22 mm) på sekskan-
ten til verktøyendestykket (rører) og skru verk-
tøyet ut av spindelen med venstredreining.

Motorelektronikk

Startstrømbegrensning
Den elektronisk regulerte mykstarten sørger for
rykkfri starting av maskinen. Dermed blir det
forhindret at tyntflytende materialer spruter når
maskinen koples inn.
På grunn av maskinens lavere startstrøm er det
tilstrekkelig med en 16-A-sikring.

Reduksjon av tomgangsturtallet
Elektronikken reduserer maskinens turtall i tom-
gang; slik reduseres lyden samt slitasjen av
motor og gir.

Turtallforvalg
Med turtallreguleringen (12)
kan turtallet forhåndsinnstil-
les trinnløst:
Det nødvendige turtallet er
avhengig av den typen ma-
teriale som skal blandes, det
anbefales å bekrefte dette
med en praktisk prøve.

Trinnvalg (MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Med trinnvalgbryteren (5) kan to turtallområder
velges på forhånd:
Trinn 1: 150 min–1 – 300 min–1

Trinn 2: 300 min–1 – 650 min–1

Trinnene kan omkoples mens maskinen er i
gang. Dette må ikke skje ved belastning.

Constant-Electronic
Constant-Electronic holder turtallet nesten
konstant under tomgang og belastning, dette
sikrer at materialet blir jevnt blandet.

Elektronisk overbelastningssikring
Ved ekstrem overbelastning av maskinen
beskytter en elektronisk overbelastningssikring
motoren mot skader. I dette tilfellet stanser moto-
ren og starter først igjen ved redusert fremføring
hhv. etter avlastning.

Temperaturavhengig
overbelastningsbeskyttelse
Som beskyttelse mot overoppheting ved ekstrem
konstant belastning kobler sikkerhets-elektronik-
ken ut motoren når en kritisk temperatur er nådd.
Etter en avkjølingstid på ca. 3–5 min. er maski-
nen igjen driftsklar og kan belastes fullt ut.
Ved en driftsvarm maskin reagerer den tempera-
turavhengige overbelastningsbeskyttelsen tilsva-
rende tidligere.
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Garanti

For våre apparater er vi ansvarlig for material-
eller produksjonsfeil i samsvar med gjeldende
nasjonale bestemmelser, i minst 12 måneder.
Ved utelukkende privat bruk er denne tiden
24 måneder innenfor EU-stater (bevises med
regning eller følgeseddel).
Skader som spesielt skyldes slitasje, overbelast-
ning, ufagmessig håndtering, eller skader forår-
saket av brukeren eller annen bruk i strid med
bruksanvisningen, eller skader som var kjent ved
kjøp av apparatet omfattes ikke av dette ansva-
ret.
Reklamasjoner kan bare godtas hvis apparatet
ikke ble demontert og returneres til leverandøren
eller et autorisert PROTOOL-serviceverksted. Ta
godt vare på bruksanvisningen, sikkerhetsfor-
skrifter, reservedelsliste og kvittering. Dessuten
gjelder produsentens aktuelle betingelser for
ansvar ved mangler.

Anmerkning

På grunn av kontinuerlige forsknings- og utvik-
lingsarbeid tas det forbehold om endringer av de
tekniske spesifikasjonene i dette dokumentet.

Erklæring om
utføringskonformitet

På vårt fulle ansvar erklærer vi at dette produktet
er i samsvar med følgende normer eller norma-
tive dokumenter: EN 60 745-1, EN 55 014-1,
EN 55 014-2, EN 61 000-3-2, EN 61 000-3-3 og
regjerings forordning 89/336/EWG og 98/37/EG.
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Lagring

Oppbevar maskinen kun i et tørt og frostfritt rom.

Miljøvern

Utbrukte apparater må ikke åpnes og må leveres
inn til resirkulering hos de aktuelle mottaksstasjo-
nene.

Vedlikehold

� Men ventilasjonsspaltene (3) på motorhuset
må rengjøres med jevne mellomrom.

� Ved utbrukte kullbørstene maskinen koples
automatisk ut. Maskinen må leveres inn til
verksted for å gjennomgå service (se vedlagt
ark).

� Etter ca. 100 arbeidstimer må kullbørstene
kontrolleres, eventuelt skiftes ut og motor-
huset må rengjøres.

� Etter ca. 200 arbeidstimer må fettet i girhuset
skiftes ut.

For å opprettholde beskyttelsesisolasjonen
må maskinen deretter gjennomgå en
sikkerhetsteknisk kontroll. Derfor må disse
arbeidene utelukkende utføres av et
elektro-fagverksted.

Kundeservice

Se vedlagt ark.
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Tekniske data DK

Røremaskine MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Optagen effekt 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W

Ubelastet tilstand:
1. gear 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. gear — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Elektronisk indstilling af
omdrejningstal • • • •
2-trins-gear — • — •
Værktøjsoptagelse M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2

Omrøring – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

Spændehals – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

Vægt 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg

Isolationsklasse II / II / II / II / 

Sikkerhedsforskrifter

En omhyggelig gennemlæsning af
denne vejledning mht. brug og ved-
ligeholdelse og en overholdelse af
de deri nævnte forskrifter er en for-
udsætning for, at der kan arbejdes
sikkert med værktøjet.

� Overhold de yderligere sikkerhedsforskrifter,
som følger med ethvert værktøj.

� Kontrollér den bevægelige ledning og stikket,
før maskinen tages i brug. Sørg for at defekter
afhjælpes af en fagmand.

� Maskinen må ikke benyttes i fugtige og våde
omgivelser, regnvejr, tåge og sne. Desuden
må den ikke benyttes i omgivelser med
eksplosionsfare.

� Kontakten skal være slukket, når maskinen
tilsluttes nettet.

� Pas på med langt hår og moderne tilbehør.
Bær altid lukket arbejdstøj uden løse dele.

� Sørg for at beholderen med rørematerialet
står sikkert på gulvet og ikke kan bevæge sig.

� Før altid den bevægelige ledning bagud fra
maskinen. Den bevægelige ledning må ikke
belastes ved træk og må ikke ligge på eller
føres hen over skarpe kanter.

� Sørg for at stå sikkert under arbejdet.
� Benyt ekstra-håndgrebet (6).
� Regn med et reaktionsmoment.

Betjeningselementer

1. Kontakt/regulator
2. Låseknap
3. Ventilationshuller
4. Værktøjsoptagelse
5. Gearomskifter
6. Ekstra-håndgreb
7. Nøgle
8. Omrøring (følger ikke med apparatet)
9. Stikbøsning

10. Kappe
11. Netkabelmodul
Tilbehør, som er illustreret og beskrevet i betje-
ningsvejledninger, er ikke altid inteholdt i leverin-
gen.

Støj-/vibrationsinformation

Måleværdier beregnes iht. EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
Værktøjets A-vurderede lydtrykniveau er typisk
86 dB (A). Under arbejde med værktøjet kan
lydniveauet overstige 99 dB (A). Brug høreværn.
Hånd-arm vibrationsniveauet er typisk under
2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
Værktøjets A-vurderede lydtrykniveau er typisk
86 dB (A). Under arbejde med værktøjet kan
lydniveauet overstige 99 dB (A). Brug høreværn.
Hånd-arm vibrationsniveauet er typisk under
2,5 m/s2.
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Beregnet anvendelsesområde

Maskinen er beregnet til omrøring af pulverfor-
mede byggematerialer som f. eks. mørtel, puds
og lim samt ikke opløsningsmiddelholdige farver,
lakker og lignende substanser.
Brugeren bærer ansvaret, hvis maskinen benyttes
til formål, den ikke er beregnet til.

Ibrugtagning og brug

Værktøjet kan beskadiges, hvis det benyttes for-
kert.
Overhold derfor følgende forskrifter:
- Benyt kun værktøj, som overholder de fore-

skrevne diametre.
- Belast værktøjet på en sådan måde, at om-

drejningstallet ikke reduceres voldsomt eller
maskinen stopper.

Kontrolllér, at angivelserne på typeskiltet svarer
til strømnettets faktiske spænding.
En maskine, som er godkendt til 230 V, kan også
tilsluttes 220 V / 240 V.

Tilslutning af netkabel (Plug it)
Maskinen er udstyret med et hurtigskifte-net-
kabelmodul (11). Maskine og netkabel transpor-
teres bedst ved at fjerne netkablet fra maskinen.
Sæt netkabelmodulet (11) ind i stikbøsningen (9)
på maskinen og sikre det ved at dreje kappen
(10) mod højre.
Netkabelmodulet tages ud af stikbøsningen ved
at dreje kappen (10) mod venstre og trække net-
kabelmodulet (11) ud.

Brug kun netkabelmodulet til PROTOOL
el-værktøj. Forsøg ikke at forbinde det
med andre maskiner.

Ispænding af omrøring
Skru værktøjet med endestykket M 14 x 2 så
langt som muligt ind i værktøjsoptagelsen (4) og
fastspænd det hele med nøglen (7) (22 mm)
(tilbehør).

Tænd og sluk
Maskinen tændes ved at trykke på kontakten (1)
og slukkes ved at slippe den.

Konstant drift
Aktivér kontakten (1) indtil anslag og tryk samtidig
på knappen (2).
Den konstante drift slukkes igen ved at trykke på
kontakten og slippe den.

Omrøringen tages af
Placér den flade nøgle (7) (22 mm) på
sekskanten af værktøjets slutstykke (omrøring)
og skru værktøjet af spindlen (venstredrejning).

Motorelektronik

Startstrømsbegrænser
Den elektrisk regulerede bløde opstart sørger for
rykfri maskinstart. Derved forhindres ligeledes
stænk fra tyndtflydende materialer, når apparatet
tændes.
Den lave startstrøm gør det muligt at arbejde
med en sikring på 16 A.

Reduktion i det ubelastede
omdrejningstal
Elektronikken reducerer maskinens omdrejnings-
tal i ubelastet stand; derved reduceres støj samt
slid af motor og gear.

Indstilling af omdrejningstal
Justeringshjulet (12) bruges
til trinløs indstilling af om-
drejningstallet:
Den nødvendige hastighed
afhænger af det materiale,
som skal blandes. Det anbe-
fales at finde frem til den
passende hastighed ved
hjælp af praktiske forsøg.

Indstilling af gearet
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Med gearomskifteren (5) kan man indstille to om-
drejningstal-områder:
1. gear: 150 min–1 – 300 min–1

2. gear: 300 min–1 – 650 min–1

Der kan skiftes gear med løbende maskine.
Dette bør dog ikke gøres ved fuld belastning.

Constant Electronic
Constant-Electronic sørger for tilstrækkeligt kraft-
tilskud, så omdrejningstallet holdes konstant.
Dette sikrer jævn blanding af materialet.

Elektronisk overbelastningssikring
Ved ekstrem overbelastning af værktøjet beskyt-
ter en elektronisk overbelastningssikring motoren
mod beskadigelser. I dette tilfælde bliver motoren
stående og starter først igen, når fremføringshas-
tigheden er blevet reduceret eller aflastet.



		

Garanti

I henhold til de respektive landes lovbestemmelser
yder vi en garanti for materiale- eller produktions-
fejl – dog mindst på en periode af 12 måneder.
Inden for EU-medlemsstaterne udgør denne
garantiperiode 24 måneder for varer, der ude-
lukkende anvendes privat (bevis via faktura eller
leveringsformular).
Skader, der især kan føres tilbage til naturlig
slitage, overbelastning, faglig ukorrekt omgang i
modstrid med betjeningsvejledningen og skader,
der forårsages af brugeren eller en anden anven-
delse, der er i modstrid med betjeningsvejlednin-
gen, eller der var kendt ved købet, er udelukket
af garantien.
Krav fra kundens side kan udelukkende accep-
teres, hvis maskinen/værktøjet sendes tilbage til
leverandøren eller et serviceværksted, der er
autoriseret af PROTOOL. Opbevar betjenings-
vejledningen, sikkerhedsanvisningerne, reser-
vedelslisten og bonen. Derudover gælder fabri-
kantens aktuelle garantibetingelser

Bemærkning

På grund af konstante forsknings- og udviklings-
arbejde forbeholdes retten til at gennemføre
ændringer af de tekniske oplysninger.

Erklæring om
overensstemmelse

Vi erklærer på vores eget ansvar at dette produkt
er i overensstemmelse med følgende normer
eller normative dokumenter: EN 60 745-1,
EN 55 014-1, EN 55 014-2, EN 61 000-3-2,
EN 61 000-3-3 og regerings påbud 89/336/EWG
og 98/37/EG.
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Temperaturafhængig
overbelastningsbeskyttelse
Til beskyttelse af overophedning ved ekstrem
konstant belastning tilkobles sikkerhedselektro-
nikken, når motoren har nået en kritisk tempe-
ratur.
Efter en afkølingstid på ca. 3–5 min. er maskinen
driftsklar igen og kan udsættes for almindelig
belastning.
Når værktøjet er driftsvarmt, reagerer den tempe-
raturafhængige overbelastningsbeskyttelse tils-
varende tidligere.

Opbevaring

Stiksaven skal opbevares i et tørt og frostfrit rum.

Miljøbeskyttelse

Gamle apparater må ikke åbnes og skal afleveres
til de tilbudte sammelsteder.

Vedligeholdelse

� Ventilationshullerne (3) på motorhuset skal
dog rengøres en gang imellem.

� Maskinen slukker automatisk, når kullene er
brugt op. Herefter skal den serviceres på et
autoriseret værksted (se vedlagte ark).

� Kontrollér kullene efter ca. 100 arbejdstimer
og udskift dem efter behov. Rengør motor-
huset.

� Forny fedtfyldningen i gearhuset efter ca. 200
arbejdstimer.

For at dobbeltisolationen ikke ødelægges,
skal maskinen umiddelbart derefter under-
kastes en sikkerhedsteknisk kontrol. Af
den grund må dette arbejde udelukkende
gennemføres af et autoriseret værksted.

Kundeservice

Se vedlagte ark.
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Tekniska data S

Omrörare MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Märkeffekt 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W

Tomgångsvarvtal:
1. Utväxling 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. Utväxling — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Elektroniskt varvtalsförval • • • •
Tvåstegsväxel — • — •
Verkstygshållare M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2

Omrörare – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

Spännhals – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

Vikt 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg

Skyddsklass II / II / II / II / 

Säkerhetsanvisningar

Riskfritt arbete med verktyget är
endast möjligt om du läser igenom
bruksanvisningen noggrant och
exakt följer säkerhetsanvisningarna.

� Beakta även övriga säkerhetsföreskrifter för
aktuellt verktyg.

� Kontrollera innan verktyget tas i bruk att näts-
ladden och stickkontakten är i gott skick.
Defekter skall åtgärdas av auktoriserad fack-
man.

� Verktyget får ej användas i fuktiga/våta utrym-
men, ej heller utomhus vid regn, dimma, snö-
fall eller i omgivning där explosionsrisk finns.

� Vid anslutning av nätsladden skall strömstäl-
laren vara frånslagen.

� Se upp med långt hår och smycken. Använd
endast åtsittande kläder utan lösa partier
under arbetet.

� Se till att kärlet står stadigt på golvet vid om-
rörning.

� Dra alltid nätsladden bakåt från verktyget.
Nätsladden får ej dragbelastas och inte heller
dras eller ligga över skarpa kanter.

� Se till att du står stadigt under arbetet.
� Använd stödhandtaget (6).
� Beakta eventuella reaktionsmoment.

Manöverelement

1. Omkopplare/regulator
2. Låsknapp
3. Ventilationsöppningar
4. Verkstygshållare
5. Hastighetsomkopplare
6. Stödhandtag
7. Nyckel
8. Omrörare (ingår ej i leveransvolym)
9. Stickuttag

10. Hylsa
11. Nätkabelmodul
I bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbe-
hör ingår inte alltid i leveransen.

Ljud-/vibrationsdata

Mätvärdena har tagits fram baserande på
EN 50 144.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
A-värdet av maskinens ljudnivå är 86 dB (A).
Ljudnivån vid arbete kan överskrida 99 dB (A).
Använd hörselskydd!
Vibration i hand/arm är lägre än 2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
A-värdet av maskinens ljudnivå är 86 dB (A).
Ljudnivån vid arbete kan överskrida 99 dB (A).
Använd hörselskydd!
Vibration i hand/arm är lägre än 2,5 m/s2.



	


Ändamålsenlig användning

Maskinen är avsedd för omröring av byggmate-
rial i pulverform såsom murbruk, puts, lim samt
icke lösningsmedelbaserade färger, lack och
liknande substanser.
Om maskinen används för andra arbeten än den
är avsedd för bär användaren allt ansvar.

Idrifttagande och användning

Felhantering kan leda till skador på verktyget.
Beakta därför följande anvisningar:
- Använd endast insatsverktyg med tillåten

diameter.
- Belasta inte verktyget i så stor utsträckning att

varvtalet nedsätts kraftigt eller att motorn stan-
nar.

Kontrollera att data på typskylten överensstäm-
mer med spänningen i tillgängligt strömnät.
Verktyg för 230 V får även användas med 220 V /
240 V.

Anslut nätkabelmodulen (Plug it)
Maskinen är försedd med en snabbt utbytbar
nätkabelmodul (11). För att underlätta transpor-
ten ta bort nätkabeln från maskinen.
Anslut nätkabelmodulen (11) i stickuttaget (9) på
maskinen och lås genom att vrida hylsan (10)
medurs.
För borttagning vrid hylsan (10) moturs och dra
bort nätkabelmodulen (11).

Använd nätkabelmodulen endast för
PROTOOL-elverktyg. Försök inte driva
andra maskiner med kabelmodulen.

Insättning av omrörningsredskap
Skruva in redskapen med ändstycket M 14 x 2 mot
stopp i verkstygshållaren (4) och dra sedan fast
med hjälp av medlevererad nyckel (7) (22 mm).

In- och urkoppling
Tryck ned omkopplaren (1) för att starta och släpp
upp omkopplaren för att stänga av verktyget.

Kontinuerlig drift
För kontinuerlig drift tryck samtidigt ned omkopp-
laren (1) mot stopp och låsknappen (2).
Tryck ned knappen på nytt och släpp sedan för
frånkoppling av kontinuerlig drift.

Borttagning av insatsverktyg (omrörare)
Placera nyckeln (7) (22 mm) på insastverktygets
sexkant (omrörare) och skruva medurs bort
vänsterkapet ur spindeln.

Motorelektronik

Startströmbegränsning
Med den elektroniskt styrda mjukstarten kan
maskinen startas utan ryck. Samtidigt undviks att
tunnflytande material stänker vid inkoppling av
maskinen.
Tack vare den låga startströmmen behöver mas-
kinen endast en 16 A säkring.

Sänkning av tomgångsvarvtal
Elektroniken sänker maskinens varvtal vid tom-
gång; härav följer att motorns och växelns buller
och slitage reduceras.

Varvtalsförval
Med varvtalsregulatorn (12)
kan varvtalet förväljas steg-
löst:
Erforderligt varvtal är bero-
ende av konsistensen på
materialet som ska röras
om; vi rekommenderar att
genom praktiska prov bes-
tämma lämpligt varvtal.

Förval av varvtalsområde
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Med hastighetsomkopplaren (5) kan man välja
mellan två olika varvtalsområden:
1: ans växel: 150 min–1 – 300 min–1

2: ans växel: 300 min–1 – 650 min–1

Hastighetsomkoppling kan ske med maskinen
igång, dock helst inte vid full belastning.

Konstantelektronik
Konstantelektroniken håller varvtalet i det när-
maste konstant under tomgång och last; detta
garanterar en jämn omrörning av materialet.

Elektronisk överlastsäkring
Vid extrem överbelastning av maskinen skyddar
en elektronisk överlastsäkring motorn mot att
skadas; motorn stoppas och fortsättar att gå först
vid lägre matningshastighet eller vid avlastning.

Temperaturberoende överlastskydd
Som skydd mot överhettning vid extrem konti-
nuerlig belastning kopplar säkerhetselektroniken
bort motorn när en viss kritisk temperatur uppnås.
Efter avkylning på ca 3–5 minuter är maskinen
åter driftklar och fullt belastbar.
Vid driftvarm maskin reagerar temperaturberoen-
de överlastskyddet tidigare.
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Lagring

Maskinen skall förvaras i ett torrt och frostfritt
rum.

Miljöhänsyn

Öppna inte förbrukade apparater utan returnera
dem till angivna hanteringsanstalter.

Underhåll

� Ventilationsöppningarna (3) på motorhuset
skall dock då och då rensas.

� Vid nedslitna kol frånkopplas maskinen
automatiskt. Maskinen måste sedan lämnas in
för service till serviceverksta (se bifogat blad).

� Kontrollera kolborstarna i intervaller om ca
100 drifttimmar, byt ut dem vid behov och
rengör motorhuset.

� Byt ut fettet i växelhuset i intervaller om ca
200 drifttimmar.

Efter dessa underhållsåtgärder skall
maskinens skyddsisolering kontrolleras
med hänsyn till säkerhetstekniska kraven.
Därför bör dessa arbeten uteslutande
utföras hos en elektrisk fackverkstad.

Kundservice

Se bifogat blad.

Garanti

Vi lämnar garanti på våra produkter vad gäller
material- och tillverkningsfel enligt landsspecifika
lagenliga bestämmelser, dock i minst 12 månader.
Inom EUs medlemsländer uppgår garantin till
24 månader vid uteslutande privat bruk (ska
kunna styrkas av faktura eller följesedel).
Skador som framför allt kan härledas till normalt
slitage, överbelastning, ej fackmässig hantering
resp. skador som orsakats av användaren eller
som uppstått på grund av användning som stri-
der mot bruksanvisningen eller skador som var
kända vid köpet, innefattas inte av garantin.
Reklamationer godkänns endast om produkten
återsänds till leverantören eller till en auktorise-
rad PROTOOL-serviceverkstad utan att ha tagits
isär. Spara bruksanvisningen, säkerhetsföreskrif-
terna, reservdelslistan och köpebrevet. I övrigt
gäller tillverkarens garantivillkor för respektive
produkt.

Anmärkning

På grund av det kontinuerliga forsknings- och
utvecklingsarbetet förbehåller vi oss rätten till än-
dringar vad gäller de tekniska uppgifterna i detta
dokument.

Konformitetsförklaringen

Förklaring om utförandets överenskommelse Vi
förklarar i vår fulla ansvarighet, att denna produkt
stämmer överens med följande normer eller
normdokument: EN 60 745-1, EN 55 014-1,
EN 55 014-2, EN 61 000-3-2, EN 61 000-3-3 och
regeringsförordning 89/336/EWG och 98/37/EG.

-�������:��'����
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Tekniset tiedot FIN

Sekoitinlaite MXP 1600 EQ MXP 1602 EQ MXP 1200 EQ MXP 1202 EQ
Ottoteho 1500 W 1500 W 1200 W 1200 W

AE�9=%=E���%����&��%:
1. vaihde 300–650 min–1 150–300 min–1 300–650 min–1 150–300 min–1

2. vaihde — 300–650 min–1 — 300–650 min–1

Elektroninen kierrosluvun esivalinta • • • •
Kaksivaihekytkentä — • — •
Työkalukiinitys M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2 M 14 x 2

Sekoitin – ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

Kiinnityskaula – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

Paino 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg

Suojausluokka II / II / II / II / 

Turvallisuusohjeet

Turvallinen työskentely laitteen
kanssa on mahdollinen ainoastaan,
jos huolellisesti luet tämän ohjeen
laitteen käytöstä ja huollosta sekä
noudatat mainittuja ohjeita tarkal-
leen.

� Noudata myös jokaiseen työkaluun kuuluvia
turvallisuusohjeita.

� Tarkista ennen jokaista käyttöönottoa liikutel-
tava verkkokaapeli ja pistoke. Anna sähköalan
ammattihenkilön korjata mahdolliset viat.

� Laitetta ei saa käyttää kosteassa tai märässä
tilassa, ulkona sateessa, sumussa tai lumisa-
teessa eikä räjähdysalttiissa ympäristössä.

� Käynnistyskytkimen tulee olla poiskytkettynä
ennen laitteen liittämistä verkkoon.

� Varo pitkiä hiuksia ja riipuksia. Työskentele
asiallisesti suljetuissa vaatteissa, joissa ei ole
irtonaisia osia.

� Varmista, ettei lattialla pidettävä astia, joka
sisältää sekoitettavaa ainetta, pääse liikku-
maan.

� Vedä aina liikuteltava verkkokaapeli työkalus-
ta taaksepäin. Verkkokaapelia ei saa kuormit-
taa vetämällä eikä sitä saa pitää tai liikuttaa
terävien reunojen yli.

� Huolehdi työskennellessä varmasta ja tuke-
vasta asennosta.

� Käytä lisäkahvaa (6).
� Ota huomioon laitteen synnyttämä vasta-

vääntömomentti.

Käyttölaitteet

1. Käynnistyskytkin/säädin
2. Lukitusnuppi
3. Tuuletusaukot
4. Työkalukiinitys
5. Nopeudenvaihtokytkin
6. Lisäkahva
7. Avain
8. Sekoitin (ei kuulu toimitukseen)
9. Vaihtoholkki

10. Hylsy
11. Verkkojohdinyksikkö
Käyttöohjeissa kuvatut lisätarvikkeet eivät
välttämättä sisälly toimitukseen.

Melu-/tärinätieto

Mitta-arvot annettu EN 50 144 mukaan.

MXP 1600 EQ / 1602 EQ
Yleensä työkalun A-luokan melutaso 86 dB (A).
Työskenneltäessä melutaso saattaa ylittää 99 dB
(A). Käytä kuulosuojaimia!
Tyypillisesti käsivarren tärinä on alle 2,5 m/s2.

MXP 1200 EQ / 1202 EQ
Yleensä työkalun A-luokan melutaso 86 dB (A).
Työskenneltäessä melutaso saattaa ylittää 99 dB
(A). Käytä kuulosuojaimia!
Tyypillisesti käsivarren tärinä on alle 2,5 m/s2.
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Asianmukainen käyttö

Laite on tarkoitettu jauhemaisten aineiden kuten
laastin, rappauksen ja liiman sekä sellaisten
maalien, lakkojen ja vastaavien sekoitukseen,
jotka eivät sisällä liotinta.
Tarkoituksenvastaisesta työstä vastaa käyttäjä
yksin.

Käyttöönotto ja käyttö

Väärä käyttö saattaa vahingoittaa laitetta.
Ota sen tähden seuraavat ohjeet huomioon:
- Käytä korkeintaan määrätyn halkaisijan omaa-

via sekoittimia.
- Älä kuormita laitetta niin paljon, että kierros-

luku putoaa huomattavasti tai laite pysähtyy.
Tarkista että mallikilven tiedot täsmäävät todelli-
sen verkkojännitteen kanssa.
230 V merkityn laitteen saa myös liittää 220 V /
240 V jännitteeseen.

Liitä verkkojohdinyksikkö (Plug it)
Kone on varustettu pikavaihtoverkkojohdinyksi-
köllä (11). Irrotettaessa verkkojohto koneesta,
voidaan molempia kuljettaa kätevämmin.
Liitä verkkojohdinyksikkö (11) koneen vaihto-
holkkiin (9) ja lukitse hylsy (10) kiertämällä sitä
oikealle.
Avaa liitäntä kiertämällä hylsy (10) vasemmalle
ja vetämällä irti verkkojohdinyksikkö (11).

Käytä verkkojohdinyksikköä ainoastaan
PROTOOL-sähkötyökaluissa. Älä yritä
käyttää muita laitteita sen kanssa.

Sekoittimen kiinnitys
Kierrä M 14 x 2 kierteellä varustettu työkalu
mahdollisimman syvälle työkalukiinitys (4) ja
kiristä käyttäen tarvikkeisiin kuuluvaa avainta (7)
(22 mm).

Käynnistys ja pysäytys
Käynnistä laite painamalla käynnistyskytkintä (1)
ja pysäytä se irrottamalla ote kytkimestä.

Jatkuva käyttö
Jatkuva käyttö saavutetaan painamalla käynnis-
tyspainike (1) vasteeseen asti ja painamalla
samanaikaisesti lukitusnuppia (2).
Painamalla käynnistyspainiketta uudelleen ja
päästämällä irti kytkeytyy jatkuva käyttö pois.

Työkalun (sekoittimen) irrotus
Aseta avain (7) (22 mm) sekoittimen kuusiokul-
maan ja kierrä sekoitin vasemmalle irti karasta.

Moottorielektroniikka

Käynnistysvirran rajoitus
Elektronisesti säädetyn pehmeäkäynnistyksen
ansiosta kone käynnistyy ilman nytkähdystä.
Täten estetään myös helppojuoksuisten aineiden
roiskuminen laitetta kytkettäessä.
Pienen käynnistysvirran ansiosta on 16 A varoke
riittävä koneen liitännässä.

Tyhjäkäyntikierrosluvun pudotus
Elektroniikka pudottaa koneen kierrosluvun tyhjä-
käynnillä; täten pienenee melu ja koneen sekä
vaihteiston kuluminen.

Kierrosluvun asetus
Kierrosluku voidaan asettaa
portaattomasti kierrosluku-
säätimellä (12):
Tarvittava kierrosluku on
riippuvainen sekoitettavan
aineen laadusta, suositte-
lemme tarkistamaan laatu
käytännön kokeella.

Vaihteen valinta
(MXP 1202 EQ / 1602 EQ)
Vaihdekytkimestä (5) voidaan esivalita kierros-
lukualue:
Nopeus 1: 150 min–1 – 300 min–1

Nopeus 2: 300 min–1 – 650 min–1

Nopeudenvaihtokytkimen asentoa voi muuttaa
myös koneen pyöriessä. On kuitenkin vältettävä
vaihtamasta sen asentoa täyden kuormituksen
aikana.

Vakioelektroniikka
Vakioelektroniikka pitää kierrosluvun tyhjäkäyn-
nillä ja kuormitettuna lähes vakiona; täten
aikaansaadaan aineen tasainen sekoitus.

Elektroninen ylikuormitussuoja
Laitteen äärimmäisessä ylikuormitustilanteessa
elektroninen ylikuormitussuoja suojaa moottorin
vaurioilta. Tällöin moottori pysähtyy ja käynnistyy
uudelleen vasta kun syöttövoima tai kuormitus
pienenee.

Lämpötilariippuvainen
ylikuormitussuoja
Suojana äärimmäisen kestokuormituksen aiheut-
tamalle ylikuumenemiselle turvaelektroniikka
kytkee pois moottorin saavutettaessa kriittinen
lämpötila.
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Takuu

Myönnämme valmistamillemme laitteille mate-
riaali- ja valmistusviat kattavan käyttöturvan, joka
vastaa maakohtaisia määräyksiä, ja jonka pituus
on vähintään 12 kuukautta. Pelkästään yksityis-
käytössä käytettävän laitteen käyttöturvan pituus
on EU-maissa 24 kuukautta (laskun tai toimitus-
listan päiväyksestä lukien).
Käyttöturva ei kata vaurioita, jotka ovat syntyneet
luonnollisen kulumisen, ylikuormituksen tai epä-
asianmukaisen käytön seurauksena, ovat käyt-
täjän aiheuttamia tai syntyneet käyttöohjekirjan
ohjeiden noudattamatta jättämisen seurauksena,
tai jotka olivat tiedossa jo laitteen ostohetkellä.
Käyttöturvaan voidaan vedota vain kun laite toimi-
tetaan purkamattomana myyjälle tai valtuutettuun
PROTOOL-huoltoon. Säilytä laitteen käyttöohje,
turvallisuusohjeet, varaosaluettelo ja ostokuitti
huolellisesti. Muilta osin ovat voimassa valmista-
jan antamat, ajantasalla olevat käyttöturvaehdot.

Huomautus

Jatkuvan tutkimus- ja tuotekehittelytyön
seurauksena tässä annettuihin teknisiin tietoihin
saattaa tulla muutoksia.

Todistus
standardinmukaisuudesta

Vakuutamme, että tämä tuote on seuraavia stan-
dardeja ja normatiivisia määräyksiä vastaava:
EN 60 745-1, EN 55 014-1,EN 55 014-2,
EN 61 000-3-2, EN 61 000-3-3 sekä hallituksen
asetuksia 89/336/EWG ja 98/37/EG vastaava.

-�������:��'����

N. 3–5 min. jäähdytysajan kuluttua kone on taas
käyttövalmis ja täysin kuormitettavissa.
Käyttölämpimässä koneessa toimii lämpötilariip-
puvainen ylikuormitussuoja vastaavasti aikai-
semmin.

Varastointi

Säilytä laite vain kuivassa ja pakkaselta suoja-
tussa tilassa.

Ympäristönsuojelu

Älä avaa loppuunkäytettyjä laitteita vaan palauta
ne määrättyihin keräyslaitoksiin.

Huolto

� Puhdista aika ajoin kotelossa olevat tuule-
tusaukot (3).

� Laite kytkeytyy automaattisesti. Kuluttua ja se
tulee toimittaa keskushuoltoon (katso oheen
liitetty lehtinen).

� Tarkista hiiliharjat n. 100:n käyttötunnin
jälkeen. Vaihda ne tarvittaessa ja puhdista
samalla moottorikotelo.

� Vaihda vaihteistokotelon rasvatäyte n. 200:n
työtunnin jälkeen.

Suojaeristyksen ylläpitämiseksi täytyy
koneelle samalla suorittaa turvatekninen
koestus. Tämän takia näitä töitä saa suo-
rittaa vain sähköalan korjauspaja.

Maahantuoja

Katso oheen liitetty lehtinen.
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����– ∅ 160 mm 160 mm 140 mm 140 mm

!���&��������� – ∅ 57 mm 57 mm 57 mm 57 mm

'���� 6,4 kg 6,8 kg 5,7 kg 6,1 kg

(������������������� II / II / II / II / 

��������
������������

�� )��	&����*+ ,����
�

�� -�
	�������%������

.� �����#���������

/� !
"����#��������������� 

0� )��	&�����������
����������

1� -�&�,������2


3� (���%�

4� $��%� �
����5%��� �����%�%����6

7� 8��%��
�2������

�9� (#� ���

��� :;<=>������%�����

?����
������� ���	���@������	����������������
������%��������������A�%���� ��%�� ���������
������������

�����������
���
� ��!�
���
"�#����

?��	��2���������������#����������������
?B�09��//�

$%&
'())
*+
,
'()-
*+

����������������	������$��	����,�������,��
,��2� ������ �	� 
����#���������C

���,����	� ���	
���������41�<D5$6����,��
�����	
��������77�<D5$6��E������������%��F

������	�������	&��	��%���&�������G������� 
?����������&��������&��A0�H*I��

$%&
'-))
*+
,
'-)-
*+

����������������	������$��	����,�������,��
,��2� ������ �	� 
����#���������C

���,����	� ���	
���������41�<D5$6����,��
�����	
��������77�<D5$6��E������������%��F

������	�������	&��	��%���&�������G������� 
?����������&��������&��A0�H*I��

.��"������
���������

�������
������������������������
�������&����&���% ���
A�&����%��2�G
����������	��	��&���������������
�%��������
����	���� ��
�����
	������������	��2������������#���� 
����#��������J�� �#��

� K��������������	������� �&��������%��������
G
������ �� �����%�%���������	�,�����������

� ?�#�������������&�	�,����
�������	�����
�����%���	&�	���%���	�,���	�������� ����G
%&���5���6��)����������
����#���*������%�	&���
%���,������ �&��2��2���

� )��������#���������������������������������
 �����
�2����#�� ������ �A� �&�2���
A���
�������
���&��A�	�,���	���������� ��&�� 
 �������	��% ����#	������

� '�@�������������������@�A��&����&������%��G
	&�����2���	���������,#���LMM�5�	�&�����G
�� �����6�

� )�����������
�&����#�������	�����������

�������	���
������?���@��,�������������G
����������������%�����

� $������������%��������� �&������ ��	&����
#%����������,#��������������������	�����

� $����	���������	���%������������������
�������&��������������K���	�����������G
%���	&�	���%���%��������#���������	��������G
����������2
�����A�	�,���	�����������	� �G
�����
�������������������	�����#���	�#��

� (�������������������������@�����������������
�����
���
������� �������������

� N��������������������&�,������2
�516�

� !��2������ �&"��������������%�����	
����

���#"���5	�&�����6�




�

��#��
�/����
��
��
�������� 

K�����������������@���������������������	������G
%��� ��	���&����	���������A���2�%��A�	������G
	���� �����	�,���	�����������A�2����	����	��
���&������ ��	����� �%�������#�� ��%�������

O���������������������������,��������&����� 
%��� �2�2�@��������������������&��� ��������G
	������	
�� ,����#��������
�����

0���
��
����������
���
��#��

?�����#�����
��������������%��
�������2��2�
�� ������
������

P�J�� �&������2������� �&"��������������	���
�%�����C

G N���������������&�������������#�����������G
2���&�����%�����
�

G ?��2��������������������&��A�&����������G
�����%�����������	��������	��������,�&������G
����%����������������������2�,�&�

��������������
������������#�������� ������
�����������������������������	�%���� �	����G
	� ���
��� ������
������

Q����
������� �����	����@����������.9�R����G
�������� �%�,����������	���������9�R*�/9�R�

�/"���
���
$1234
�����"�����
5&436
789

K�������������������������#����J�#���:;<=>
�����%������5��6�������������	�����������N���
����������%������ ����	���	��	���%�� ���&
�����������������������������#�����	������%�
������

?�2 ������������:;<=>������%������5��6�����
 ��%��
�2�������576��������������	�������G
���������������������
��� �	���� ��5�96�����
���%�����

P������������%�����������#"������	#� ���
5�96������������������	��������#�������:;<=>
�����%������5��6�

N�����������������:;<=>������%�����
���������������	���	�������
����
STLULLV��Q���������,
����������
� �%#������������������
�����

�������
�	

�
������	


'�%��������������������������#������Q��/�W��
&���% ���&�����2�,����#��������
"����#������
�������� �5/6�	���������������������	���%�G������G
���536�5���HH6�

����
�
���������
��
����
����������

K��������������������������� ���������������� 
��
	��� ��� �%��	&����5�6�	�����,������	�&�����G
�� ������&���������
	�������,������,����

:������
���������

��%���	
������� �������� �������������������� 
��
	��� �%��	&����5�6��#�����������
�� �&��� G
�&�������������� ���
	��� ����%�������5�6�

��%���	
������� �����%��	&���������������	��#� 
������	�����&� ����� ���
	��� �%��	&����

�������
�	

�����	

��
������	
�

K���,��
��������������	&�	���%��536�5���HH6����
���������� �����#�� ���� ��������� �5���%� G
�
��6�	�����2�%����������&�������������������G
����
������������������

;�����
���
�������
��
�����

����������
�������
���
����

�����	�����	��� ,����#�������
��		����������G
����@����������������	�� ���5	�&�����6��� 
�����
�������QJ�� �&��������&�������%�@����
�� �&������������������������&��� ����� ��G
	���&������������������,������������� �����

N���������������#���������		��������� 
�����
����������	�������������1�$�

<�	��
�	

��� �=

�����=

���
���������
!	���
������

�����	�����	
����������������,�&���������	���
�������� �������������������J�� �&��������&��
���������������,&� 2���	�������,��#���� �	���G
�
���	����� ���������������%�����	�������

���"�����
��� ���
�����=


�����,�&����������������
�����������������%��2�,���G
���������� ,����
��������
5��6C

�����������������,�&�
��������������������&���
������������� ��	&����
� ������������������	��G
2���������%�	��
�����
������

>"�����
��!������
���!�
����
�#$%
&'('
>)
*
&+('
>)�

Q������%��	&����������
�����������506����G
�������������������%��������#���������C

K��������C �09�HXYZ��Z�.99�HXYG�

K��������C .99�HXYG��Z�109�HXYG�

��������������������������@� ��	���&������
���������2���	������������� ������$ �&�&����%��
,����#���������������	��������
�����������

;�����
���
��� ��"�����
?@,AB-CA-D./EF-G,A0FH

��[;YI\]Y\G^>_`\a;YX`�	��������������,�&�����G
���������������	����������������%&�����,��&
� �&���������@�����������&���������������� 
 ��	��




�

;�����
���
�������
�"���������

Q������	�����	
���������� ����&������
���������������	����
�����&�� �&��@���#����
�������������	������ ����&���������J�� �#�����
��������������	����
������������	��������	��
��������@����������� ������� ��&��������,����
����,����
�&����������
������ ����&������

���������
�"�
�"��������
�����
������
��
 ����������

�����	�����	
�%�����������������%��	&�������
����� ������� �	����
���&������,����	��������
#���	�������������A�������������������#���
��&����� ���,#��������&�� �� �����
	����&������

Q������&���������%��.Z0�HXY������� ���
���������	� �����	��������������#���������
����� �����	�������������,�	��	&�

O����������������������
%��,���&��&��
� ���#����,����	���������������������������	�
������&�����

�"� �����

���&������������� ��������� ���#������������
���&��	������������������

���������
"��1����
���

Q����������������������������
���������
����%����������������		���������� ����������
 ���������� ����
��

��
������

� (����%����������#�������	�,���@��������
��#������������5.6������������ �	����
���

� O�����,��������"
	�����������������%��G
	&������ �&������������� ������� ��K������G
�������#����������������������8�������
�� ���#��������������52�#���� ����#��
����6�

� Q������&������� ��99�����������������#����
	�����%����#��������	�����
�������	��2� G
��	���	���	�,����������	#� ������ �	����
���

� Q������&������� ��99��������������������G
����������������	� �������%������������%����
	�������

P������� ��
����������������� ��	
�
�&��������#��������� �#�������������,��
�������	
������������ ������
�������P�J
� �&������������������������#������
%��������������	������	����&�#����%�	&
���	�������	&�� ��������

���!��

'�#���� ����#��������

2��/���

P���� �&����������� ��	��
�	����	� ����	�
�������������� �	� #���������#�� ������
�������������������������	#��%����������� 
���� ����%�	�����	�,������A�������&�����&���
����
��������������������??�����&�����������A
����������������	������	
������������	
�
��
���A���#���������� ���/��
����5���%��	��	&
��������������������&��
����%�������������
�6�

���@���#���� ������������	 ��������� ��	

�,���A� ����&������
��	�����������
���	��
���@���#���� ������������������
����
�������
��
�������,������������%���������������	�,��
	������@���#���� �
���������#��	�������������A
%���	������������&������������

���%������ �������������@�������&��A�&���
������������� �	� 
�� ����������#�������
�����,� �
�
��J�#������ ���%����#���� �������
�� ���#������������������STLULLV��E �����
	���������%��������������A����� ��%�����������G
�����A�����	���������������	��	���	���������&G
%������������(�����J���������� ������	������
���������&�������������� �	����	� ���
�

�����#����

!&�������� ���������������#�� ����	��
��#�����A�%��������������������������� �&�
�����#������������&������%�������	�����������



3#����
���������#�

8��, ���%����� ���&���� �&�������b&�
������	����������� ��	����������&���� �
	����������	������%������#�C�^c�19�3/0G�A
^c�00�9�/G�A�^c�00�9�/G�A�^c�1��999G.G�A
^c�1��999G.G.���������������%������������
�%������47*..1*^LdA�74*.3*^Ld�

-�������:��'����




�

� !��!������ �/

C'��!��T!." ����������	 �������
��	 �����
����	 �����
�
��	
G������&�����o �
���� �
���� ������ ������

A��p������������q���&��
A���1����+� 	��"�
�����"� �
�"	������"� 	��"�
�����"� �
�"	������"�

A���1����+� # 	��"�
�����"� # 	��"�
�����"�

G������'p������'��&��'o������p��� # # # #
K&������q���&o����1�� # # # #
,1&���1�������+��.�������1&����)� -����.�� -����.�� -����.�� -����.��

������&��"�∅ ������ ������ ������ ������

!�������1��������"�∅ 
���� 
���� 
���� 
����

!������ �2��%� �2��%� 
2��%� �2��%�

K��������1�&��'p�� 33�4� 33�4� 33�4� 33�4�

>��!")�U�)���."�0��%���0)" �U 

�'���q��'&���p������������po�'
���1&����)�������1&��5����������'o
'���p��'�����p����'����������'p������
���������r��q����p������r����'o����1�'+
��p��'�����'��p������'�p������'���&�� 

� /��1�'��p��'����������&����1��)����������p�
'1������q������������)���������r����

� 3�����������'o����1�����q����'p��������r����
'&���&��p��'�5����&5�����������������r��r��'��+
�� �(���'p������)&����������������������
'o�������1�'������ 

� $��������������'���'��1������q��q�'o1������+
��2�q��������5������'��'f���1�&o2�1��'��po2
'f���������r��q��������'�1���'&������.1�&��� 

� 3������������'&������������p���q�����1o�&��
���5����o�����q��1&��p���&1��� 

� ����p������1o�������r���''��&������&������+
���������&�o �����'��1���p��q�5�o'o�����
q�'���o�'&���1��o�&�2��o�o�1�������������
'������f��o 

� <�.�p�����5�������&����'�1������'����������
'�������5���������'�� 

� A��'�p��'�5����&5�����������������q��&������
1�����1��������r���� �7������1�����o�q������+
����������������'�5�����&5����������������
r����'�����'���������r��������'���������+
�1����&���'������'p��� 

� ������p�+)o�&�1&��p�������'�����5��o�r����.o 
� <&�&��p���f������1���������C�D
� ��p��q��'��'���&������������'p�� 

�&�'��!��%��' ��0" "�

� 3����1o�&��4�������&�
� B�&�����5�&'���
	 I����'������)������p��
� ,1&���1�������+��.�������1&����)�

 ,���'�&�����1������1����
� -f�����1��������
� K����
� ������&��C���������'���q������������)����D
� <�ro����'&���'�

�� K&��'�&�
�� -&���'�5������������
�''��&���������������������'���������'1�����
�����1��p����q������������)���� 

>�/."' U���."�0��%�20.'.!�&��+
0�-" U��&�

?��&������o���������&���������������'&��&��
$7�
����� 

����������	�+����
��	
7�)����1���������&�&����)������������r����������q�
�&����1�'��������B�C�D �7�)���������&�&��q�����1�
�'����1&������1or������B�C�D �G���p�������&���F
?�5��p����f�o�"�5��p������q���&����1�'�������&��o
)��&��������2
��4�� 

�����
����	�+��
�
��	
7�)����1���������&�&����)������������r����������q�
�&����1�'��������B�C�D �7�)���������&�&��q�����1�
�'����1&������1or������B�C�D �G���p�������&���F
?�5��p����f�o�"�5��p������q���&����1�'�������&��o
)��&��������2
��4�� 




	

�!�&�2 "���.�/."'�%��!�� U���

�1��������������������������'���������������&����
'&����'p���1�)��������'���&�����2����'����2
'�����)�������'f��r����)&1�����&��r����'���&��'���
��'&�p����&�)��p�2�1��'��r�������&��������p�
�������� 
/o�1�������1�����������������'&��&��o������+
��p����q����)�����.'���)��������&��� 

�)��"��V��/)��U�)���W��)!�&�2 "�

>�������������r��o�1&�����'�����������&��������+
r���� 
(���'�������1�'��p����o�&����������'�p���
+ <&�&��p�����1&����)������'�������1f�o�������+

������1���'��� 
+ 7��1���&��'���p�����1&����)������'��������

q�'f�����p����o�������'o�1�����'����'����
�1�������o����&1����'o 

?�����'�p����'o�������������'��o�1��1�o'p�
����'��&��������r�����'&��'����'���������������
��p�� 
,'�����1��)o����1������	��?�1&�����'&��'����
r�������p�����������?�4�����? 

� �."% "� �'.%)&)&)��� -&)�%�
 &�'��! "��4�&)0��!5
-�r����������'��1��o�'����&���'�5��������+
�������2�'�q��&'������1��o�C��D �G������1������
��r��������'�5����������������2������1&�����'��+
�&�����)��������1��'��' 
3���&�'�p���&����'�5�����������������C��D�q�
��r�����'&���'������r�����C�D����������p�+���&����
�1�������1���'&��'�&���C��D 
G����������'�������'&����2��&��p��'&��'�&��
C��D��1�����f����r�������p������o��&����'�5����
�����������C��D 

<&�&��p���&����'�5��������������������
1������'������'���'��G/IAII� �7�q�+
'��'�p���o+���&�&��p��r�����������1����� 

D
X�������
�������

3�r�5�p�����1&����)����'��������-����.���'f�����
��f�'�1&��5���q���1&���1�������+��.�������1&����)�
C�D�r�����f���p���1&��'�'�����C�D�C�����D����
���������''��&��� 

����
���E
��6�
��
�1������1&�������1��q����'p����1�����'p�&�����
�������q����1o�&��C�D�r��1&�������&1����1�������5���+
�����'������ 

D���F
����������
��G
<�'p�&������'&����o����&5p����1�����'p�&�����
�������q�����1o�&��C�D�1f�o�������'�9�r��1�����1o+
������'&�'&������o���5�&�������5�&'����C�D 
<�'p�&������'&����o����&1��r����1o�f������
�&�������q����1o�&��r�����5��f��+& 

�����������
�6��
�
:�����������
���
��������

�r���p��'�����1���o�C�D�C�����D�1���.����������
'���������.��&���������1&����)�������'��C�����+
�&�D�r����r�5�p���&������1�����f�������1&����)�
���1����5&�����1&���'�o 

������������
�������

�
�
��������������
����6���
��
G&�����������o�������o����'��&��'������o�1&������
�o�o����1���p�������r���� �������������'&�'&������
q�1����'��o�q�1�&r'�����'����&1��������������
������q���&������1&��������1������ 
(��&���o�'���������������1&�����������r����
��������'����o�������po�������� 

��G����������F
�
��������H����
-&�������'��&��'��'�������p�����r������������
q���&�J��������������'����&&�&���r�������&�&+
����r�����������9�� 

�������F
������F
�

A��p���1&�������1������'���o
�o�o����1���'�������&�����
���p���C��D�
A��p�����'����o���1�������
��1�������������'�������5��
������'��2���'&����f��+
���'���'�������o����)�����'�
1����1�&5��1��'��'� 

�������������6��
����6�����
����� !"!�	#�$� %"!�	#�
K��'����'&����&���������'p��������1�������1��+
���C
D����1&������'����&o��&������������p���
A���1����+�� �
�����"��"�	������"�

A���1����+�� 	������"��"��
�����"�

3��'������'���&�������)�������p������1&���������
���'��&��' �A��1�����1&������'���5����'���r����q�
��'p��� ��'�����������q��o���'&�����5����o���
q��f�1���q��'&���p���������'��o��'��)o 

&�������G��������
�G
K&�����������'��&��'o����p�����1�&�1��'&������o
���p�����������q���&��r��q�����'��oJ��������������+
��o�&�������'�������&��o������������� 




�

8�
����FG����:
���6���':Y��G�


?���1��������o����o 

�����F
�

����������p������&������&�����������p���1����
����'���������������r��'�������1�&�'p��2�q��'&�+
�&��������'�����'��)�����������������������������2
1�����1���&��o��������o���������������� �A��+
������������p���q����������>$����������������q�
'�������.1�&������q���.'���)������1��)��o�C����&+
)���r���'�'�����po����'��&'����������)����D 
G��5����'�����������o�������o2�����1��+
q�'o�'���2����q����5��p������'&��'�o2����1�'��)
1��5����1�&�������'���������1��'��������
q����5��p����q��'&������'p���'������'p��������
�����)���2�&�������'��2�'�������&���'�&�'��
��9��q���&����������'����p��2������.'�������
�����p�� 
/�'����p�����1&�������'�&�'����&������'�2���'o
��r���������&����o�)�����������o�q��1&���������+
�&�����q���������������1���p�����&���������������
G/IAII� �Go����p��5���������'p��������������+
)���2�����'�p��������������po2����������1�������
�'���5�r��'�����p�����)f�����+'�1o���� 
���������������)���5����'&���p������'�������
�����p�����������1�&�'o�&�� 

I���

(��&�����'��'��o����1����������r�����)&��o���2��&+
����'o����������&�������'�����p�&����������po����
�����)��� 

���& " !���%���J��)U�����
�.��."% �! 

(�'������1��1�&1�����&����o��o�1�����2�'�
�'����1�&������1�'�����o�&�������&������
�&'���������&�����)���$7������
+�2
$7�

����+�2�$7�

����+�2�$7�������+	+�2
$7�������+	+	�'&��&���1��)������&������'��)��&�
��4		�4$�!2���4	�4$! 

-�������:��'����

�
�����FG��������
�G����6�����F
���
��6������
�G
3��'�������1���&��'�������.����������r�����&
������po����'��&��'o����1�&��'p�������1�����'��o
1�&��9���o��&�&���q�1&���)������'�o��� �3���'���
'����&�&������&1��r���r����1&���r���������1o
'�������������o��)���� ���1 ��1o��'&�����
�������'��o 

��������������
�
����6�����F
���
��6������
�G
G�����1�&��9�����q�1&���)���1��q�'o�������q��'�+
����1���&��'��o�����.��������q���������2��&�+
������'��&��'����������po���'&��'����o��&�&��
q���&�������������������1��������'����'� 
(1o������1�����o'����������''� �	"
���� ���r�+
�������������&�����������'p�&�����r��1&������
�&��'����o�����1��� 
3��'����q��'������r�������q�'o���r���'�����'����
��'p�&�o����q�����������&��������&�����5�����
1�&��'p�������1�����'��o����'p�&����o�q���&�
'&���1��o�&��������)���� 

��6��
����

Go����p���1�����������q���+���&'��'���r�������
���q����p 

������F
�����
��


7������'�p���'����&��4��r����'��������p�+��
1���������������'&��'�������'&������ 

�����������

� G���&��'�'�op�p��&����'��������)������p���C	D���
1��'��'�����&�&��� 

� 3��'��������o���'o�5���&����r���������'&+
��'����o���&��� �-�r�������5����.1������o
1�����q����p���������������������)�'��1&��+)f�+
�o���C)���1��������o����oD 

� (1o�''� �����&��������'p�&����2�)�����'�p�
1�������'�'o�5��2���'o������'����q��&'�p�+��
r��'�op�p��'��'�����&�&��� 

� (1o�''� �����&��������'p�&�����q��&'�p�
)������������'��'����'��������)����� 

G�����1o��������q��5�o�����������&��p���
���1�&��'p����1���������5����1�����
)�����'o��������'�����������po �(���'���2
����������'�o������)&���.�'����������
�������������'��&��'���'�����1�'�������� 






